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BBenenune

JlanHass paboTa TOCBSIIEHA WCCICIOBAHUSAM, JIEKAIIUM B 00JIacTU
TEOPETUUYECKON I'PAMMATUKU aHTJIMUCKOrO S3bIKA, M KACAETCs M3YUYECHHS SI3bIKOBBIX
CIIOCOOOB JIOCTHIKEHMS JIECTPYKTHUBHOIO MparMatuueckoro 3¢ @exra mnpu BBEACHUU
oOpaza 45-oro npesuaenta CIIA Jlonanbna Tpamna B cOBpeMEHHOW aMepUKaHCKON
npecce.

AKTYaJIbHOCTb T€MbI 3aKJII0YACTCS B HEOOXOIUMOCTH Oojiee MacITabHOTO
W3Y4YCHUS TParMaThKud MyOJUIMCTUYECKUX TEKCTOB. Bompocamu mparMaTtuku
3aHUMAaJKCh Takue yuensie, kak Y. [Tupc, Y. Moppuc, JI. Butrenmreiin u 6iarogaps
CBOMM MCCJIEJOBAaHUSAM, BHECJIM OTPOMHBIM BKJIAJ B A3blkO3HaHUE. Ha npoTskeHun
BCEW UCTOPUM CBOETO CYILIECTBOBAHMS Mpecca, Kak OJHa U3 Pa3HOBUIHOCTEHN CPENICTB
MaccoBoil umH(OpManuM, HeceT B ce0e MOIIMHEHIINI KOMMYHUKATHUBHBIN 3apsj,
HaIlpaBJICHHBIM HA YM M YyBCTBa aJipecara, MMEHHO IMO3TOMY, U3yUYE€HHE MParMaTuKu
MPOJIOJKAET OCTAaBATHCS AKTyaldbHBIM, TaK KaK OHO CIIOCOOCTBYET JAETAIbHOMY
PacCKpbITUI0  KOMMYHHMKAaTHUBHOTO  HAa3HAY€HUs  S3bIKOBOM  €IUHMIIBI, €€
HCIIOJIL30BAaHM, KaK cIioco0a BO3AECUCTBUS U B3aNMOIEHCTBH.

Hear pabdoTbl 3aKiaioyaeTcss B BBISIBICHUM W ONUCAHUU  KIIFOYEBBIX
CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMA M JIEKCEM JECTPYKTUBHOTO IParMaTU4YeCKOro
s dekra npu BBeneHUu oOpaza JloHanwpaa Tpamma B COBpEeMEHHOW aMEPUKaHCKOM
npecce.

IlocTaBiieHHas HeJab npeaonpeneania peieHue CJaeayrImuX 3a1ay.

1. MpOaHAJIN3UPOBATh  MYOJUIIUCTUYECKYIO  JUTEpaTypy IO  TeMe
UCCIIEIOBaHUS;
2. BBISIBUTH JIEKCEMbl UM CHHTAKCUYECKHME KOHCTPYKLHUH JIECTPYKTUBHOIO

nparmMaruueckoro 3¢¢exkra, UCHOJIb3yeMble B aMEPUKAHCKOM Tmpecce NpH
xapakrepuctuke JMuHoCcTH Jlonanpna Tpammna;
3. MpoaHaJIM3UpPOBaTh M ONHUCAaTh JIAaHHBIE CHOCOOBI  0Opa3oBaHUS

JIECTPYKTUBHOM MTPAarMaTUKH B MOJUTHYECKOU MIPECCE.



O0BeKT uccieI0BAaHNSA — CHHTAaKCUUYECKHNE KOHCTPYKIIMU U JIEKCEMBI PA3HOTO
MparMaTUYECKOro NOTeHIMala B COBPEMEHHOM aHTJIOSI3bIYHOM iuckypce CMU.

IIpeamer uccaegoBaHMsl — KIHOYEBBIE CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKLIHH U
JeKCeMbl  JIECTPYKTHBHOW TMparMaTuku Ipu BBeneHuun odOpaza J[. Tpamma B
nyOJUIUCTUYECKUX U3JIAHUSX.

MartepuanoM wucclieoBaHUsl SIBISIETCS aMepHuKaHcKas mnpecca. /s pabotbl
OBIJI0O OTOOPAaHO HECKOJBKO Hambojee MOMyJIAPHBIX MYOIUITUCTUYCCKUX HW3IaHUN
CIHA, takux xak The New York Times, Slate Magazine, The Washington Post,
National Review, AM New York, The Globe and Mail, The Mark Levin Show. 13
HUX TMyTeM CIUIOIIHOM M pEeNpe3eHTaTUBHON BBIOOpKH ObLIO oTOOpano 50
KOHTEKCTOB.

Hayynasi HOBHM3HA WHCCJEJIOBaHUSA 3aKJIOYaeTCsl B TOM, UYTO B HEM
IPEACTaBIICH PsJ YaCTHBIX HAOJIOJEHUNA W BBIBOJOB, CICIAHHBIX B PE3YJIbTATE
aHaju3a KOHKpETHOro marepuaia. Ha cerogusimHuil 1eHb, B CBSI3U C BO3PACTAIOLIEH
possro CMMU, n3yueHne nparMaTvky sIBISIETCS KpailHE aKTyalbHBIM, B CBSI3H C YEM
BBISIBJICHUE CIIOCOOOB €€ JOCTHKEHHS B TEKCTe Ha IpUMepe OIMuCcaHus obOpasa
KOHKPETHON JTMYHOCTU B TPEcce MOCIOCOOCTBOBANIO 0Oojiee MOJHOMY MOHUMAHUIO
HEO0OXOIMMOCTH MPOAOJKEHUS UCCIIEA0OBAHUS JAHHOTO HANIPaBJICHUS JIMHTBUCTUKH.

B pabote ObLIM MCIOJIB30BaHbl CPABHUTEIbHBIN U ONKCATEILHBIA METO/IbI,
peann30BaHHBIE UYepe3 KOMIUIEKC 00Jiee YaCTHBIX METOJUK M HCCIE0BATEIbCKUX
MPUEMOB, TaKMX KakK OMNpPEACJICHUE THUMAa CEMAaHTUYECKUX HU3MEHEHHH M OIMCaHHE
0COOEHHOCTEH MX MPOSIBICHUS B TEKCTE.

Teopernueckasi 3HAYMMOCTb 3aKJIIOYAETCSA B TOM, YTO JAHHOE HCCIICIOBAHUE
JaeT Marepuan il JalbHEHIIUX TEOpeTUYeCKUX O0O0O0OIIeHHM, CIOCOOCTBYET
pa3pabOTKe TaKUX TEOPETHYECKUX TMpoOJeM, KaK B3aUMOJEHCTBUE S3bIKA W
MBIIIUICHUSI, POJIb $S3bIKA B OKCIUIMKAIMM W (OPMHUPOBAHUM KapTHUHBI MU,
B3aUMO/ICHCTBUE PA3TUYHBIX YPOBHEH SA3bIKOBOW CUCTEMBI.

IIpakTHyeckasi 3HAYUMOCTb 3aKJIFOYAETCS B BO3MOXXHOCTU HMCIOJIb30BAHUS

paboThl NpH JajdbHEHIIEM HW3YYEHUM JAHHOW TEMBbI, a TAaKXKEe MpPHU IMPOBEACHUU



CEMHMHApPCKUX 3aHATHU IO CTUJIMCTHUKE, TEOPETUYECKONW I'PAMMATHUKE, JIEKCUKOJIOTUH
B yueOHBIX 3aBEACHUSIX.

MeTon0/10rH4ecKoil 0CHOBOM Il TaHHOTO UCCIIEA0BaHUS MOCIYKWIHA TPY bl
OTEUYECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX JIMHTBUCTOB. B kauecTBe TeopeTnyeckoil 6a3pl ObLIH
UCIIOJIb30BaHbl MMyOJIMKAIH, IOCBAILEHHbBIE CHHTAKCUCY U ITparMaTUKe aHIJIMICKOro
A3BIKA.

PaGora cocrour u3 BBeJAeHHMs, [ABYX [IJIaB, 3aK/JIYEHUS] M CIHCKA
Jureparypbl. Bo BBeneHuMum omnpeneiaeHsl OOBEKT, MNPEAMET, LENd, 3aladu
UCCIIEOBaHNs. B mepBoM IyaBe JaHO OIpEAENeHUuE TEPMHHAM «CHHTAKCHYECKas
KOHCTPYKLMS» M «IIParMaThka», PacCMOTPEHBl OCHOBHBIE IOAXOABI K JAHHBIM
noHATUAM. Taxke, OBUIM PACKPBITHI IOHATHS CEMAHTUKUM U IOJUTUYECKOU
JUHTBUCTUKM Kak Haykd. Bo BTOpoil raBe MpeacTaBieH COOCTBEHHO aHAIIN3
MaTepuaja aMEpPUKAaHCKOW IIpecchl, B YaCTHOCTH, IIOCBAILECHHBIA CTaThsM,
XapaKTEPU3YIOIIUM JINYHOCTh JloHansaa Tpamna. B 3akimro4eHUM MOABEIEHBI UTOTH

IMPpOACIAaHHOI'O UCCIICIOBAHMA.



I'naBa 1. TeopeTruueckue 0OCHOBbI UCCJICIOBAHMS

B ,Z[aHHOI)'I ripjaB€ Mbl pPacCMOTPUM OCHOBHBIC ITIOJAXO/bI pOCCHﬁCKHX u
3apy6e>1<HHx JIMHTBHUCTOB K TAKMM TCPpMHHAM KaK «CHMHTAKCHYCCKasd KOHCTPYKIHAD,
«IIparMaTtuka», «CCMaHTHKa». Taxxe Mbl PaCKpOE€M IIOHATHC MOJIUTHYECKOM
JJMHTBUCTUKHM KaK HAyYKH H O6OCHyeM €€ AaKTyaJJbHOCTb H 3HAYUMOCTbH B

COBPCMCHHOM S3bIKO3HAHWU.

1.1. OcHoBHbBIE IOAX0bI K TPAKTOBKE TEPMUHA

KCHHTAKCHYCCKasd KOHCTPYKIU

[Ipyu wumccnemoBaHWM  CHHTAKCHMYECKUX ~ KOHCTPYKIHMHA  JIECTPYKTUBHOTO
nparmMaTuyeckoro 3dgexra HEOOXOAMMO BBECTU OMNPENEICHUE JIMHTBUCTUYECKOIO
TEpPMHUHA «CHHTAaKCHUYeCcKasi KOHCTPYKUUs». MTak, «CUHTaKkcu4yecKass KOHCTPYKIIUS —
3TO COEIMHEHHOE 10 TMpaBWJIaM TPAMMATHUKH II€JI0€, COCTOAIIEE U3 CJIOB,
CJIOBOCOYETAHUM, NpenyoxkeHuil. Koncmpykyusa crosocouemanus. Kouwcmpykyus
npocmozo npeonodcenus. Koncmpykyus cnodcnoeo npeonoxcenus. CM. Takxke
KOHCTpYKIusi. KOHCTpykiMs — 3TO CHHTaKCHMYecKoe Iiesioe (CI0BOCOYETaHHUE,
000poT), B COCTaB KOTOPOTO BXOJSAT OOBEIMHEHHBIE B PEUM SI3BIKOBBIC €IUHUIIBI,
coueTaronMecss JApyr ¢ JApyroM Onarojaps NPUCYIIUM WM TpaMMaTHUYECKUM
cBoiictBam [Posentanb, Tenenkosa, 1985: 21] OpHako, KOJIMYECTBO TPAKTOBOK
MOHSATUN «KOHCTPYKIIUS» M «CUHTAKCHMYECKash KOHCTPYKIIUS» MOXKET OBITh BEJIHKO.
CrnoBapp aunrBuctudyeckux tepmuHoB T.E. XKepebumo o6o3HauaeT TepMuH
CKOHCTPYKILHUS» cienyromuMm oopa3zom: «Konctpykius - [nmar. construktio —
COCTaBJICHUE, TOCTPOCHHE| B JIMHIBUCTUKE: COUETAHHUE CIIOB (SI3BIKOBBIX E€AUHUIL),
00pa3oBaHHOE 110 TpaMMaTH4YeCKUM TipaBmiiam» [Kepeouo, 2010: 47].

st Toro yToObl Oosiee MOAPOOHO pa3odpaTbCcsi C MOHATHSIMU CHUHTAKCHCA,
HE00X0MMO MPUOETHYTh K Pa3IMYHBIM MOAX0aM JTUHTBUCTOB K JAHHOU MpoOjeme.

Tak, nanpumep, JI. C. bapxynapos ccbutaercst Ha 3acinyru @. ge Coccropa, KOTOPbIi



B cBoeM «Kypce ob6meit nmunrBuctuku» (4. II, rim. V) Bmnepseie chopmynupoBan
MOJIO’KEHHUE O JIBYX MPOTHUBOIOJIOKHBIX JIPYT APYTY THUIIAX CBSA3H MEXIY dJIE€MEHTaMU
S3bpIKA: TIAPAIUTMATHYECKUX W CHUHTarMaTHYeCKHX, TJ€ MOJ TMapagurMaTHYecKOu
CBSI3BIO MOJIPA3yMEBACTCS CBS3b MEXKIY KJIaCCaMU SI3BIKOBBIX €IMHUII, OJHOTHITHBIX
10 CTPYKTYpE WM OOBEIUHSEMBIX HAIMYUEM KaKUX-THOO OOIIMX 3JIEMEHTOB.
«CUHTarMaTH4ecKast k€ CBS3b — 3TO CBSI3b MEXIY SI3LIKOBBIMU €MHHUIIAMH B CTPOE
CBSI3HOM peyH, B PEUEBOM IIETIH, TO €CTh CBs3b, ONMUPAIOIIASICS HA MPOTHKEHHOCTh U
CMEXHOCTh  SI3BIKOBBIX  DJIEMEHTOB B  TMPOIECCE  HCIMOJB30BAHUS  SI3bIKA»
[bapxynapos, 1966: 30] . «3T0o MOryT OBITH: CBSI3U Mexay (OHEMaMHU B COCTaBe
Mopdem (Hampumep. mMexay donemamu [a:], [s] u [k] B mopdeme [a:sk]), cBs3u
MEXIy MoppemMaMu B cocTaBe cJoB (Hamp. Mmexay Mopdemamu ask- m -ing B
cioBodopme asking), cBs3u MeXIy CIOBaMH B CTPOE MPeIUIoKeHus (Hanp. Mexay |,
asked u him B | asked him), HakoHel, CBA3M MEXKIy MNPEIIOKECHUSIMU B CTPOE
CJIOXHOTO CHHTaKcu4eckoro mesoro» [Tam xke: 30].

Hcxons W3  JaHHOTO  MPOTUBOIIOCTABICHHS  MApagUrMaTHUYECKUX U
CUHTarMaTU4eCKNX CBs3ed MEXKIY €IWHUIAMHU $3bIKAa, BBITEKACT OIPEICICHHE
CHUHTAaKCUYEeCKOW CBsi3U. MTak, «CHHTaKCHYECKas CBSI3b — 3TO CHHTAarMaTH4ecKas
CBSI3b MEXKJIy CJIOBAMH U TpyIIamMu cjoB. MIHBIMU cTOBaMU — CHHTaKCHYECKasi CBSI3b
IpeCcTaBisieT u3 ceOs CBsI3b MEXKAY CIOBAaMHU U TPYIIIAMH CJIOB B PEUEBOW IIETH, B
cTpoe cBsa3HOM peun» [Tam xe: 31].

Takoe MMOHMMaHUE CUHTAKCUYECKUX CBA3EU SIBIISIETCS YPE3BBIYAUMHO IIMPOKUM.
CoryacHo eMy, MeXIy JIOOBIMU JIByMs CIIOBaMH B OJHOW M TOM K€ PEUEBOM IIETIH
CYIIECTBYeT CHHTaKcHueckas CBs3b [bapxymapos, 1966: 31]. Hampumep, B
npemioxeHur The young girl saw a white cat there cymiecTByeT cHMHTaKcHuUecKas
CBSI3b HE TOJIbKO My young u girl, girl u saw u 1. 1., HO U Mexay girl u cat (uepes
rjaroJi Saw), young u saw (uepe3 cymiectsurenbroe girl), young u white (aepes girl,
saw u cat) u 1. 1. [Tam xe: 32]. UHbIMH cllOBaMH, B MPEIIOKECHUU CYIICCTBYIOT
OIMOCPEIOBAaHHbIE CUHTAKCHUYECKHE CBSI3U MEXIYy BCEMHU BXOSIIMMHU B €r0 COCTaB

ciioBaMu. Takoe MOHMMAaHHME CHHTAKCUYECKON CBSI3U BBUAY €TI0 IIHMPOTHI SABJIACTCA,



0€3yCIIOBHO, HEAOCTATOYHBIM [JI1 TOTO, YTOOBI C €r0 TOMOIILI0O MOXHO OBIIO
YCTAaHOBUThH CTPYKTYPY NPEUIOKCHHSI, B3aUMHBIC OTHOIICHHS BXOMISIINX B COCTaB
NPEIJIOXKEHUs] CIOB W Tpynm cioB. [loATOMy MBI KOHKPETH3HpPYEM €ro IyTeM
BBCJICHUSI  OoJiee  y3KOrO  MOHSATHS  HENOCPEACTBEHHOH  CHHTaKCHYECKOU
csa3u [bapxymapos, 1996: 31]. Urax, COTJIACHO JI. C. bapxynaposy,
HETIOCPEICTBEHHON CHUHTAKCHUYECKOW CBSI3bI0 HA3bIBACTCS CHHTAKCHUECKast CBS3b
MEXTy TBYMSI TAKHMH CJIOBAMH HJIU TPYIIIaMH CJIOB (HJIM CJIOBOM M TPYIIION CIIOB),
KOTOpBIC TIpU 4ICHEHHWH naHHoro coueTanwss mo HC Ha ompeneneHHOM YpOBHE
YICHEHHUSI OKa3bIBAIOTCS HEIOCPEICTBEHHO COCTABIIIONIMMU OJHOW W TOH ke OoJiee
KpyIHO#t cocraBisitoneit [Tam xe: 32].

Bepremcs k Hamemy npumepy The young girl saw a white cat there. Cornacuo
ONpEACIICHUI0, B  OTOM  TPEUIOKCHHH  CYIIECTBYET  HEIOCPEICTBEHHAsS
CUHTAKCUYECKasl CBSI3b MEXKIY:

— caoBocouetanusmu the young girl u saw a white cat there, Tak kak oHU SBISIOTCS
HETIOCPEICTBEHHO COCTABJISIFOIIIMMH OJTHOTO M TOTO )K€ MPEITIOKCHUS;

— ciaoBamu Young u girl, nbo oHM SABIAIOTCA HEMOCPEICTBEHHO COCTABJISIONIMMHU
OJTHOTO M TOT'O XK€ CIIOBOCOUYeTanus young girl;

— ciaoBocoyeranueM Saw a white cat u cimoBom there, mbo oHu sBiIsAIOTCS
HETOCPEJICTBEHHO COCTABJISIOIIUME OJTHOTO M TOTO K€ CJIOBOCOYETaHUs Saw a white
cat there;

— CJIOBOM SaW U ciioBocoueTanueM a White cat, 100 oHM SBJISIOTCS HENOCPEICTBCHHO
COCTAaBIISIIOIIMMU OJHOI'0 ¥ TOT'O K€ CJIOBOcOoUeTaHus Saw a white cat;

— cioBamu White n cat, u60 OHH SIBISIFOTCSI HEMOCPEICTBEHHO COCTABJISIONIHMMHU
OJTHOTO M TOTO e ciioBocoderanus White cat [Tam xe: 32].

OOpatumcst K elle OJHOMY HE MEHee MHTEPECHOMY IMOJXOAY, KOTOPbIH ObLI
n3noxen MW. II. UBanoBou, B. B. bypnakosori u I'.T.IlouenmoBsiMm. B pganHOM
cilydae, IpH BBeIeHUU B TeMy «CHHTaKCHC» aBTOPBI OTUETIMBO JENAIOT aKICHT Ha
TaKUX CHHTAKCHYECKUX CIMHHIIAX, KaK CIIOBOCOYCTAHUE M MPEIJIOKEHUE, CUATAS UX

6a3OBBIMPI, HCHTpPAJIbHBIMU U Ba)XHCHUIIIMMHU CHUHTAKCUYCCKUMU KOHCTPYKIUSAMMU.



Hcexonss u3 4ero, BBOAATCA ONPENEIICHHS TPEIIIOKEHUS W CIOBOCOYETAHUSA, KaK
CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMH s3bIKa. Takoe onpenesreHue, 10 MHEHUIO aBTOPOB,
0oJee TOYHO, BE/Ib KCUHTAKCUYECKasi KOHCTPYKIMS — 3TO IPYIIa CJIOB, HO HE KaXK1as
IpyIIa cJIOB COCTaBIISIET CHHTAKCHISCKYIO KOHCTpYKIHio» [MBanoBa, bBypiakosa, I1
ouern-110B, 1981: 164].

«OxapakTepru30BaB NPEMIOKEHUE KAK CUHTAKCUYECKYIO) KOHCTPYKLHUIO, MBI
HAa3BaJIM CBOICTBO, KOTOPOE OOBEIMHSET MPEJIOKEHHE C HEKOTOPBIMU APYTHUMHU
CHHTAKCUYECKUMHU €AMHULIAMH, [T0KA3aJIi POAOBYIO IPUHAIIEKHOCTD MPEIII0KEHUS.
Uro kacaercs crneuu(puuecKux NPU3HAKOB, TO, MOCKOJBKY MBI HMEEM JIEeJO CO
3Havalle 3HaKOBOM €JMHHIEHU S3bIKA, OHU JOJLKHBI OTPAXKaTh CBOMCTBA, CBA3AHHbBIC
C OCOOCHHOCTSIMH CTPOEHUS, COJAEPKAHUSI U YHNOTPEOJCHUS MPEAJIOKEHUN — Tpex
aCIeKTOB, XapaKTEpU3YIOIIUX KaXAylo O0JIaJaiollyl0 3HAaYeHHEM 3HaKOBYIO
CIIMHUILY SI3bIKA: CTPYKTYPY, CEMAHTUKY U niparMatuky» [Tam xe: 165].

YTo ke KacaeTcs CIOBOCOYETAHHUsI, TO ABTOPBI ONPENEIAIOT €r0 KaK OCHOBHYIO
eIMHHUIly CUHTAKCHCa, HO, HECMOTPS Ha 3TO, OOIIETPUHSITOrO ONpPEIEICHUS ISl HErO
HE CYIIECTBYET, M HMEIOTCS CEpPbE3HBIE PACXOXKIECHUS B €€ TPAKTOBKE B
OTEUECTBCHHOW JIMHTBUCTUKE W 3a pyOexom. Tak, Hampumep, «ImoJ| BIUSHHEM
TpyaoB B. B. BuHorpagosa, BO3HMKIIA TOYKa 3pEHUS, HUCXOAd U3 KOTOPOW,
CJIOBOCOYETAHUE TPAKTYETCA TOJBKO KaK IOJYUHUTENbHAsA CTpyKTypa. OmHako
OONBIIMHCTBO  OTEYECTBEHHBIX W  3HAYUTEIHLHOE KOJMYECTBO  3apyOeiKHBIX
JMHTBUCTOB CYUTAIOT CJIOBOCOYETAHUEM JIIOOYI0 CMHTAKCHUYECKH OpPraHU30BAHHYIO
IPYIITy CJIOB, HE3aBUCUMO OT THIIA OTHOIICHUH, HAa KOTOPBIX OHAa Oaszupyetcs» [Tam
xe: 100].

Hes3aBrucuMoO OT TONKOBAaHMS CIOBOCOYETAHHMS, 3TAa CHHTAKCHUYECKas €IUHMIIA
BBICTYIIA€T, B MJIAHE CUHTAKCHCA, KaK TPaMMaTHYeCKH 0(DOPMIICHHOE TIOCTPOCHHE, T.
¢. KaK rpamMmaTHueckas cTpykrypa [MiBanosa, bypiakosa, [Touenmos, 1981: 100].

Teopust cIOBOCOYETaHUA MO TIPaBy SBISIETCA 3aCIyrOM OTEYECTBEHHOM
JUHIBUCTUKHA. DTOT BONPOC BOJHOBAI yMbl yueHbIX, HaunHas ¢ XVIII B. imenHo B

9TOT IICPpHUOA BPEMCHU OBUIO IIOJIOKEHO HAadajlo CaMbIM PaHHUM pa60TaM 8(0)
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rpamMMartuke. IlepBble ynOMUHAHMS O CIIOBOCOYETAHNUH HOCAT CKOPEE MPAKTUYECKUI
Xapaktep, HO, HauuHas ¢ koHua XIX B. u ocobeHHo Hauajga XX CIOBOCOUETaHHUE
IIOJBEPracTCs AaKTUBHOMY HCCIEAOBAHUIO TaKUX BBIJAIOIIUXCA YUYEHBIX, Kak
®. ®. @oprynaroB, A. A.IllaxmaroB n A. M. IlemKoBCKHil; B WTOre BO3HUKAET
IIOJJIMHHO Hay4Hasi TEOpUsl CIIOBOCOUYETAHUS.

B TedyeHne OBOJIBHO-TAKM JUIMTENIBHOTO IIEPUOJA CBOETO pPa3BUTUA U
CTAHOBJICHHUsI TEOPUS CIIOBOCOYETAHUS B OTEUECTBEHHOU JIMHIBUCTHKE IIpeTepIieBaia
pan uamenenui. o 50-x rr. XX B. mpeBajIupoBaJIO MIUPOKOE MTOHUMAHUE TEPMUHA
«CJIOBOCOYETAHUE», U JI00asi CHHTAKCHYECKU OpPraHU30BaHHAs TPYIINa, HE3aBUCHUMO
OT €€ cocTaBa M THUNA CHUHTAKCUYECKUX OTHOIICHUM MEXKIy COCTABIAIOIIMMY,
paccMmaTpuBajiach Kak ciioBocodyeranue [MBanoBa, bypnakosa, ITouemmos, 1981:
101].

B nactosiiiee Bpewmsi, JaHHas TOYKa 3pEHUS MPUHATA U 0J00pEeHa MHOTUMU
muarBucTamu [Tam xe: 101].

Omnako mozxke, Ommke k 50-m romam XX Beka mpodeccopom B. B.
BunorpanoBeiMm  Obuta  choOpMyIMpOBaHa UWHAs TOYKA 3pEHUs, U TEPMHH
«CJIOBOCOYETAHUE» MPUOOpPEN YpE3BBIUAHHO Y3KO€ 3HAUEHHWE U CTajl MPUMEHSATHCS
TOJIBKO B OTHOUIEHWH TEX COYETAHUM, KOTOPBIE BKJIOYAIOT HE MEHEE JIBYX
3HAMEHATEJIbHBIX CJIOB, HAXOMISIINXCS B OTHOWIEHUAX NOAYNHEHUSA. COUMHUTEIbHbIE
rpynnsl 0O COBCEM HCKIIOYAIOTCS W3 YYEHHMs O CIIOBOCOYETAaHUHU, JIMOO
BKJIFOYAIOTCS C MHOTOYHMCIIEHHBIMH OTrOBOpKaMHu. l[IpenukaTuBHBIE M TIIPEIJIOKHBIE
TPYIIIIBI MOJIHOCTHIO UCKITFOUCHBI M3 yueHHs 0 cioBocodetanuu [Tam sxe: 102].

Hecmotps Ha 1O, 4TO 3Ta TOYKA 3pEHUS HE pa3ieiislacb MHOTMMH BEIyLIUMU
OTE€UeCTBEHHbIMU sA3bIKOBeAamu (akana. B. M. Xupmynckuit, npod. b. A. nbui u
JIp.), OHA cTaja roCrnoJCcTByoIIe B cepearHe XX B., U TPAJUIMOHHOE MOHUMAaHUE
CIIOBOCOYETAHHMSI B  OTEUECTBEHHOM JIMHIBUCTUKE B  HACTOSIIEE  BpeMs

OrPaHUYMBACTCSl TOJBKO IMOJYMHUTEIBHBIMUA CTpyKTypamu [MBanoBa, Bypnakosa,

[MTouernmos, 1981: 102].
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Opnako W.II. UBanoBa, B. B. bypnakosa, I'.TI.IlouenuoB axkueHTUPYIOT
Halle BHMMAaHUE Ha TOM, YTO HE SBISIIOTCS CTOPOHHHKaMU 3TOH HIEU H
IIPUACPKUBAIOTCS TOYKM 3pPEHUS, COTJIACHO KOTOPOM CIOBOCOYETAHUEM MOXKET
Ha3bIBATHCS JIF00As] CHHTAKCUYECKH OPTraHU30BaHHAs TPyIIa.

Yro kacaerca 3apyO€KHOM JMHIBUCTUKM, TO B HEH HaydHas TEOpHs
CJIOBOCOYETAHMsI BO3HHUKIIA TOPa3fo IIO3)KE, YeM OTECUYECTBEHHas. TeopeTHdecKoe
OCMBICJIEHUE JTaHHOM MPOOJIEMBI OJIYYHIIO CBOE 3aBepuieHue auiib B 30-e roasr XX
BEKa M B OOJbIIEH CTENEHUM H3BECTHO IO TPyJaM aMEPUKAHCKOIO JIMHIBHCTA
JI. bBniympunna. Tepmun «ciaoBocoueTaHHe» OH TMOHMMAET OYEHb IIMPOKO U HE
CUMTAET HY>KHBIM OrpaHUYMBATh C(Epy CIOBOCOUYETAHHS KaKMM-TO OCOOBIM POJOM
cioBecHbIX rpymnmn. [logoOHO oreuecTBeHHBbIM JUHTBUCTAM XIX u Havana XX BB., a
TAaK)K€ JIOBOJIBHO-TAKM 3HAYUTENBHOW TPYINIE COBPEMEHHBIX OTEUYECTBEHHBIX
JUHTBUCTOB, biaymdumin cuurtaer cioBocodyeTaHUEM JHOOYI0 CHUHTaKCUYECKH
OpPraHU30BaHHYIO TPYIIY, PacCMaTpUBAEMyl0 C TOYKH 3pEHUS €€ JIMHEHMHOU
crpykrypsbl [Tam xe: 102]. CornacHo Teopun Biymduinaa, cioBocodeTanus Jr000ro
A3bIKa MOXHO pa3AeUTh Ha JBE OCHOBHBIE TPYIIbI: SHAOLEHTPUUYECKUE W
sx3orieHTprueckue [Tam ske: 102]. baymbunm OTHOCUT K SHIAOIEHTPUYESCKAM BCE T
CIIOBOCOYETAHMS, B KOTOPBIX OJHA WM Jr00as W3 COCTABIISIOUIUX MOXET
(GyHKUMOHUPOBaTh B OOJbILIEH CTPYKTYype Tak ke, Kak W Bcs rpynna. Hampumep,
poor John mpencraBisier co0OH JHIOIEHTPUYECKOE CIOBOCOUYETAHHE, TaK Kak
cocTarisromas JOhn MoxkeT 3aMEeHUTh coueTtaHue Poor John B Gonee pasBepHyTOM
noctpoernn: Poor John ran away — John ran away. Coueranue 7om and Mary,
cornmacHo baymdunay, Takxke npeactaBisieT coOOM dHIOLEHTPUUECKYIO CTPYKTYPY,
TaK Kak Jr00as U3 COCTABISIOUIMX MOXKET 3aMEHUTh BCE CIIOBOCOYETAHUE B OOJIBIIEM
noctpoenuu: Tom and Mary ran away — Tom ran away; Mary ran away. To, aro npu
ATOM TJIaroJl B HACTOSALIEM BPEMEHU MEHSET CBOK (OpMYy B €AMHCTBEHHOM YHUCIIE
(cp. Tom and Mary run away — Tom runs away; Mary runs away), baymduin He
CUUTACT CYIICCTBCHHBIM JUIS BBIICISIEMBIX THIIOB ClIoBocoveTaHuii [MBaHOBa,

Bbypnakosa, [Touenmos, 1981: 103].

12



Yro Ke KacaeTcsi 3K30LEHTPUYECKUX CTPYKTYp, TO OHHM XapaKTEepPU3YIOTCS
TEM, YTO HU OJHA M3 COCTABIIAIOIIMX HE MOXKET 3aMEHHUTh BCIO T'PYIIY B OOJbIIEH
cTpyktype: John ran unu beside John. JleneHue CIOBOCOUETaHHMM Ha
OHAOLEHTPUYECKHE M 3K30LEHTPUYECKHUE OCHOBAHO Ha IIOBEJCHUU TpYyHIbl B
OoJbIIeH CTPYKTYpe M HE YYMTHIBAET €€ BHYTpeHHero crpoeHus. Hecmorps Ha
OTJIMYME BO BHYTPEHHEM IOCTPOCHHH rpymnn poor John u Tom and Mary, o6e >Tn
Pa3HOBUIHOCTH OKa3bIBAIOTCS O0BEIMHEHHBIMU B OJMH THII, TAK KaK UX IMOBEJCHHE B
pPAaCIIMPEHHOM IMOCTPOEHUU OJWHAKOBO. OJHAKO MO CBOEM BHYTPEHHEW CTPYKTYype
3TH CJIOBOCOYETAHUSl Pa3HOTHUIIHBI. [lanbHelIyo Kiaccu(ukaiuo cI0BOCOYETAaHUN
brnymbung npoBoauT ¢ yuy€ToM BHYTPEHHEUW CTPYKTYphl aHAIM3UPYEMBIX TPYIIN H
JICITUT BCE DHJIOICHTPHYECKUE CTPYKTYPHI Ha JIBa TUIA: OYMHUTEIILHBIC POOr John
u counaurensusie Tom and Mary [Tam »xe: 103].

HNHTepecHO OCOOEHHOCTBIO 3apyOeXHBIX padOT IO CJIOBOCOYETAHUIO
SBJIIETCSI OTCYTCTBHE YCTOSIBIIECICS TEPMUHOJIOTUU U OTCYTCTBHUE €IMHOTO TEPMUHA,
KOTOpbIi OBl ObT B o00Omem ymnorpebnenun. Haumbonee pacnpocTpaHEHHBIM
TEPMUHOM JUIsl CJIOBOCOYETAHMs, KOTOPBIA MCIOJIb3YyETCS 3a pyOeKoM, SBIISETCS
TepMuH «phrase». OnHAaKO Najexko HE BCE aBTOPbI, MCCIEIOBABIIME 3TOT BOMPOC,
nosib3ytoTcst uM. Eciiu B reuenne XVII, XVII u XIX BB. 3T0T TepMuH ObLT Haubosiee
ynoTpeoutenbHbiM, To Ha pyoexe XIX u XX BB. anrnuiickuii uHrBucT I'. Cyut
PacCKpUTHKOBAJI €ro YHOTpeOJieHHe Ha TOM OCHOBAHHMM, YTO OH CTall CIUIIKOM
MHOTO3HAYHBIM W TMOTEPSJI CBOK TepMuUHONOrmyeckyr cuiay. C Havama XX B.
TEPMUH «phrase» MOoYTH WCYe3 W3 YHNOTpeOJSICHHWs W ObUT 3aMEHEH LETbIM PSIOM
HOBBIX TepMHHOB: «word groupy», «word cluster» u T. m. Bce 3T TepMUHBI
UCIIOJIB30BAIMCH A 0003HaueHust ciaoBocodeTanus. Oanako JI. biymdung BHOBH
BEpPHYJI TEPMHUHY «phrase» ero mpeXHuil CTaTyc, MCIIOJIb30BaB €ro B CBOEH HOBOM
TeOpuH ciioBocoueTaHus. OTIenbHbIE OTEYECTBEHHBIE JIMHIBUCTHI CUUTAIOT, YTO
TepMUH «phrasey» OoJiee XapakTepeH g aMEpPUKAHCKUX JIMHTBUCTOB W 4YTO B
AHTJIMACKONW JIMHTBUCTUYECKON JIUTEpaType C HUM KOHKYpUPYET TepMHuH «word

group» [MBanoBa, bypnakosa, [Touenios, 1981: 103].
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Takum o00pa3om, MBI pacCMOTpPENU paA3IUYHbIE TOAXOAbl K TEPMHHY
«CUHTAaKCUYECKasi KOHCTPYKLUSA», BBIACHWIM, YTO C TOYKHM 3PEHMS OTE€YECTBEHHOMU
JUHTBUCTUCTUKUA  CJIOBOCOYETAaHME M  MPEIOKEHUE  SBIAIOTCS  0a30BBIMU
CUHTAKCUYECKHUMH KOHCTPYKIMSIMH. Takke, Mbl 0OpaTHIIUCh U K 3apyOexxHOU
JIMHTBUCTUKE U OOHAPYKWJIM, YTO MOJXOJ] K CUHTAKCUMYECKUM KOHCTPYKIHUSM B HEM

HECKOJIbKO MHOM M UMEET CBOU XapaKTEPHbIEC YEPTHI 1 OCOOCHHOCTH.

1.2 OcHoOBHBIE IOAX0/IbI K TPAKTOBKE TEPMUHA «CEMAHTUKA)

[Ton cemaHTHKOW B SI3bIKO3HAHUM TMOAPA3yMEBAETCS CMBICIOBAs, 3HAUMMAs
CTOpOHA KaKOW-TO E€IMHMIBI S3bIKa WJIM peud. Tak, Hampumep, B «Croape
auHrBUcTHYEeCKUX TepMuHOB» O. C. AxmaHoBa ompenensja CEMaHTUKY Kak
«3HaYeHUE cJloBa, obopoTa wiu rpammarudeckoir dopmery HW. M. KobGo3zeBa
BBIJICTISICT Y3KYH0 M IIUPOKYIO KOHIENuMM cemaHTUku. [lo ee MHeHwro,
JIBOMCTBEHHOCTH MPEAMETa CEMAHTUKH O0YCIIOBIICHA TEM, YTO B KQUECTBE UIIOCTACEH
COJICp’)KaHUSl YUYEHBIC PAaCCMATPUBAIOT JBa Pa3HbIX IMOHSTHS, 4 UMEHHO 3HAYCHUE U
cMbic [AxmaHoBa, 1966: 65].

Ncxons u3 y3koi KOHIEMIMU, TMPEAMETOM CEMAHTUKHU SIBJISETCS 3HAYCHUE
€IUHUIL SI3bIKa U TOCTPOCHHBIX M3 HUX SI3BIKOBBIX BBIPAKECHUH, a «IPU IIUPOKOU
KOHIIEMI[MA CEMAHTUKU €€ NPEAMETOM TaK K€ SIBISETCS M CMBICH SI3BIKOBBIX
BBIpAKEHU B ONPEICTICHHBIX YCIOBUIX UX YIOTPEOJICHHUS.

Taxum obpaszom, . M. KobGo3eBa K BeICHHIO JTMHTBUCTHUYSCKON CEMaHTHUKH
OTHOCHUT BCIO COJEPKATEIbHYI0 CTOPOHY E€IWHUIl S3bIKa U COCTOSIIUX M3 ATUX
€IUHUI] PEUEBBIX MPOW3BEICHUN HE3aBUCHUMO OT BHJIa 3HAHWM, Ha KOTOPHIC MBI
onupaeMcs MPHU €€ BBIPAKEHUU WIM NMOHUMAHHUHM, TO €CTh BKJIIOYAET B IOHATHE
CEMaHTHKHU U nparmaruueckuit acrext [Kobozera, 2004: 43].

Paccmorpum Touky 3penust M. . biioxa. B cBoel Teopun biiox BelaensieT nse

COCTaBHBIC YaCTW CCMAHTHKU: IMAPpAAUTMATHYCCKYIO CCMAHTHUKY, «BbIABIIICMYIO
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AJIEMEHTAMH SI3bIKa B CUCTEMHBIX OTHOIICHUSIX C APYTUMH AJIEMEHTaMI», U PEUEBYIO
uHpopmMmaruto [brox, 1977: 72].

B MHOTOUHMCIEHHBIX paboTax MO S3bIKO3HAHUIO TIOHATHS CEMAHTHKU W
uH(popMaIuu paCCMaTPUBAIOTCS KaK UICHTHYHBIE. Tak, Harpumep, Mo OMpeaeSICHUIO
M. . bnoxa, «uHbopmanusa, B3sATasi B y3KO JIMHTBUCTUYECKOM CMBICIE
CEMaHTHYECKOTO TIOHATHSA, MOKET OBITh OMpejelieHa KaKk CeMaHTHKa, TeperaBaeMast
SI3BIKOBBIMHU  DJIEMEHTAMU B aKTE€ PEUEBOro OOIIeHUs». ToW Ke TOUYKU 3PECHHUS
npunepxkuBaercs auHrBuCT lO. C. CremanoB. OH cuuTaer, 4To CEMaHTHKA
XapaKTEePHU3yeTCsl KaK «Bce CojepkaHue, nHPpopMalus, nepeaaBacMple S3bIKOM UIIH
Kakou-mubo ero enuHuie (ClIoBOM, TrpamMmaTudeckoil (opmoit  Crosa,
cioBocoueTaHueM, npeioxerrem) [Crenanos, 1990: 411].

Nudopmarus sBiIseTcs OCHOBHBIM MOHSATHEM KHOepHETHKHU. MiMeHHO oTTyna
9TO TMOHATHE TNPUIUIO B JIMHTBUCTUKY BO BTOPOM IMOJIOBUHE XX BE€KA B CBS3U C
Pa3BUTHEM KOTHHTOJIOTHH, TIO3TOMY OyJIeT YMECTHO OOpaTuTh BHUMAHKME HA TO, KaK
3TOT TEPMHH TpakTyeTcs: B uHbopmaruke: « HPpopManus ecTh XapaKTepuCTHKa HE
COOOIIEHHs, 2 COOTHOIICHUS MEXIY COOOIIEHNEM U eTo moTpeduTeneM. be3 Hammaus
nOoTpeOuTENsI, XOTS OBl TOTEHIIMAIBHOTO, TOBOPUTH 00 MH(MOpPMAITUU OECCMBICITIEHHOY

WMHBIMU clIOBAMU, €CITH TEKCT, HAIlpUMEp, HAMKMCaH Ha KUTACKOM SI3BIKE, a €TO
MOTPeOUTENh HE 3HACT JAHHOTO S3BIKA, TO JJIT HETO MH(MOPMATUBHOCTH 3TOTO TEKCTA
Oynet HyneBod. OgHAKO TEKCT HE OyAET JIMIIEH CEeMaHTHUYECKOTo HamojHeHus. B
3TOM CiIy4ae TeKCT OyJeT MMETh 3HAYCHHE, HO MPHU 3TOM OYIET JTUIICH CMBICIA, TO
€CTh €ro CEeMaHTHKa OyJeT TOHMMAaThCid B Y3KOM cMbIcie. HampaBieHHOCTh Ha
noTpeOuTeNsl JenaeT TeKCT WH(POPMATUBHBIM M TPHUAACT €My CMBICI, TO €CTh
HAJCISIET €r0 CEMAaHTHKOM B IIIMPOKOM CMBICIIE. B CBSI3M ¢ 3TUM, MHOTHE JTUHTBUCTBI
paccMaTpHUBAIOT TOHATUS WH(OpPMAIMM M CEMAHTUKH B IIHUPOKOM CMBICIE, Kak
DKBUBAJICHTHBIC.

[ToHsiTHE CEMAHTHKH B y3KOM CMBICIIC YXK€ MOHATHS WH(GOPMAIMH; C JPYroi
CTOPOHBI, TIOHSTHE CEMAHTHUKUA B IMUPOKOM CMBICIE MOXKET OBITh IIMPE MOHSATHSA

I/IH(l)OpMaHI/II/I, TaK KaK M[Opeanojara€T MMIUIMOUTHBIC 3HAYCHUSA, KOTOPBIC
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COBEPIICHHO HE O0S3aTENhbHO TO PAa3HBIM MPUYMHAM ITOJHOCTHIO W aIeKBAaTHO
pacmpOBBIBAIOTCS TOJydareaeM HHGOPMAIMH, TO €CTh CTAHOBATCS JJISI HETO
UH()OPMATUBHBIMU.

Opnnako wHpOpManusi TEKCTa HEOAHOpOoAHA. Ha HEOMHOPOTHOCTH 3HAYCHUS
IIpU aHAIM3€ CEMAHTUKU 0Opalaid cBOe BHUMaHWE MHOTHE yueHble-TUHTBUCTHI (111
bamm, B.B. Bunorpanos, 1.P. I'anenepun, A. Mons, B.I'. T'ak, M.A. bnox, B.H.
Temus u ap) [Acpatsn, 2008: 14].

[To ¢opMe BbIpaKEeHUS pa3NUYAIOTCs CKPBITas (MMILTMIUTHAS) U BbIpaKEHHAs
(okcruuTHAs) GopMbl HHPOPMAIUH.

[To conepskaHUIO BBIAEISIOTCS KOHICNITyalIbHAsI U (aKTyaabHas WHGOpMAIIHS;
MOCJIEJIHASl, B CBOIK OuYepelb, MOXET OBbITh MNpEJCTaBlIeHA KaK JAEHOTAaTHUBHas,
OMOTHBHAS M OCTETHYECKas HWHGPOpMAIMs, B CBSI3M C UYEM MOXKHO BBIJICIHUTH
KOHIIENTYAJIbHOE, IECHOTATUBHOE U YMOTUBHOE CEMaHTUYECKOE MPOCTPAHCTBO TEKCTA.
Urto KacaeTcs 3CTeTUYECKOM MH(pOpMallUU, TO OHA HE CBOAMUTCS K CEMAHTHKE, a BO
MHOT'OM 00ycioBJIeHa (OpMoii, CTPYKTYpoii Tekcta [brox, 1977: 74].

[Io cmocoOy BocnpusTHs paziaudaercs HWHGOpMAIUS WHTEICKTUBHASA,
oOparieHHass K pasyMy, ¥ dMOTHBHas, BO3JeHcTByIomas Ha dyBcTBa [biox, 1977:
75].

Takum 06pa3zom, ceMaHTUUYECKOE POCTPAHCTBO TEKCTA, TO €CTh €r0 S3bIKOBYIO
U PEYEBYI0O CEMAHTUKY C YYETOM OHKCTPAJUHIBUCTHUYECKUX aCIEKTOB, MOXHO
paccMaTpuBaTh Yepe3 pazMyHbIe colepkaTesbHble BUIbl HHpopMmanuu. YacTs 310l
nH(OpMAaIH, BRIpAXKCHHOW UMIUIMITUTHO, HYKHO pacmudpoBaTh. UTo ke Kacaercs
TICUXOJIOTUYECKUX AaCMEeKTOB WH(GOPMAIMKN, TO MPEACTABISIETCS IEIeCO00pa3HbIM
paccMmaTpuBaTh UX B paMKax MparMaTHKH Kak (yHKIMIO BO3ACHCTBUS.

[Ipy aHanm3ze CEMAHTUYECKOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTA YacTO MOIb3YIOTCS
MOHSATUSIMUA CEMAHTUYECKOTO CHHTAKCHUCA, pa3padOTaHHBIMU i Ipenioxenus. 1o
MHeHnto T. A. Ban Jleiika, TJIaBHbIM TPUHIUII KaK JIMHIBUCTUYECKOW, TaK H
JIOTUYECKON CEMAHTUKHU TJIACUT, YTO HMHTEPIPETALMS OTIACIbHBIX €IUHUI] JTOJKHA

OCYIIECTBIISATLCS B TEPMUHAX WHTEPIpPETAIlMM UX COCTaBHBIX yacted [[eiik, 1989:
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38]. Mmuorue uccienoBaTelid pasieiAIOT 3Ty TOYKY 3PCHHS. ODTHM OOBSICHSCTCS
WCMOJIb30BaHUE TEPMHUHOJIOTUA CEMAHTUYECKOIO CHHTAaKCHMCAa TPU  aHAJIU3E
CEMAHTHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTA.

OnHuUM U3 TaKUX MOHSITUA CEMAaHTHYECKOTO CMHTAKCHUCA, UCMOJb3yeMbIX MPHU
aHajuu3e  TEKCTa,  SBIAETCS  NOHATHE  MPONO3ULMH.  JIMHIBHCTHYECKHIA
DHUMKJIONEANYECKANA CJIOBAaph ONPEAEIAET IPOIO3UIMI0 KaK CEMaHTUYECKUI
WHBApUAHT, OOIMIMNA NIJIT BCEX UYJICHOB MOJAIBHOW M KOMMYHHKATUBHOW IMapajurMm
NPEJIOKEHUSI U TPOU3BOJHBIX OT MPEAIOKEHUS KOHCTPYKIMN (HOMHHAJIM3AIN)
A.A. XyasKOB pacCcMaTpUBAET MPOMO3UILINIO0 KAK «TUIU3UPOBAHHOE MBICIUTEIBLHOE
OTPAXKEHUE OHTOJIOTMYECKON CUTyalluu, €€ MEHTalbHbIA KoppensT» OnHa U Ta ke
NpPOTO3UIIUSI  MOXET  OBITh  MPEJCTaBI€HAa  Pa3sHbIMH  TPEIJIOKEHUSIMHU,
CIIOBOCOYETAHHMSMHU WM JaXe CIOBOM, M HAO0OpPOT, NPEIJIOKECHUI0 MOXKET
COOTBETCTBOBATh HECKOJILKO mpomno3uiuii [ Xyasakos, 2005].

T. A. Ban Jleiik coctaBui Mozenu o0paboTku auckypca. Kak u MHOTHE npyrue
y4€HbI€, OH BBIJEIWI JBa IJIaBHBIX aCMEKTa B KOTHUTHBHOM aHAJIW3€ B IMpOLECCe
00pabOTKM JUCKypca — CTPYKTYpPhl TPEACTaBICHUS 3HAHUHW U CIOCOOBI €ro
KOHIIENTYaJIbHOW OpraHu3aluu.

Jlnst aGCTpakTHOTO OMHUCAHUsSI TJI00ATBHOTO COJIEPXKAHUS M, CIIeI0BATENIbHO,
rJ100aJIbHOM  CBA3HOCTH  TeKcTa (auckypca) BaH Jlelik BBen — TOHSTHE
MaKpoCcTpyKTypel. Tak Kak MakKpOCTPYKTYpbl SIBISIFOTCS  CEMAHTHYECKHUMU
€MHUIIAMH, OHU TAK K€, KaK U MPEII0KEHUSI, «JI0JKHBI COCTOSITh U3 MPOIMO3ULIH, a
UMEHHO W3 MAaKpOMNpOMo3uluid. Makpompomo3uIisi, TakKuM O00pa3oM, SBISETCS
MPOTIO3UIINEH, 00pa30BaHHON U3 PsiAa MPOIO3UIINK, BEIPAKEHHBIX MPEII0KCHUSIMH
nuckypca» [Jewk, 1989: 39].

Pa3BuBas cBOXO MbICIb, BaH [[eliK MHUILIET, YTO «B 3aBUCUMOCTU OT PA3JIMYHBIX
CTpaTeruii MHTEpIpEeTalny, Pa3IUYHbIX 3HAHUHN, yOeKICHUN, MHEHUH, YCTAaHOBOK,
MHTEPECOB U IIEJIEN KAXAbIM MOJIB30BATENb S3bIKa IMPHUIIMCHIBAET JUCKYPCY CBOIO

MaKpOCTPYKTYPY. Pa3znbie unTarenu BBIACIIIIOT HCOAMHAKOBBIC 3HAYCHHUA B KAQUYCCTBC
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OCHOBHBIX, B&)XXHBIX U NPEACTABISIONIMX HHTEPEC, TAKXKE HAACIAIT JAUCKYPC
pa3IMYHBIME TEMaMH U OCHOBHEIM cozepkanuem» [[leiik, 1989: 40].

C o>TuM yTBEpKAECHUEM HENb3d HE COrJAcUTbCs. MHOTHE JIMHIBUCTHI
yIIyOUITMCh B U3YYCHUH B JAHHOM HAIPaBJICHUH U MPUIILTH K BBIBOY, YTO YUTATENb
HapsAy C aBTOpOM IpousBeneHus sBisiercs ero coznareneM (FO. Kpucresa, P. bapr,
K. Heppuna, M. dyko, x. X Mumiep u np.).

[TyOnumucTuyeckuil TEKCT — 3TO CBOETO poja CIEHOK C peajbHOW KU3HHU, HO
CIeNoK He OOBEKTHBHBIM, a OTpakarolMil WHANBUAYaTbHO-aBTOPCKYIO KapTUHY
MHpa U €ro BoclpuatHe. B mpoliecce NpoyYTeHUss U OCMBICIEHUS TEKCTa aBTOPCKast
KapTHHA MHUpa MEPECEKAETCS C KAPTUHOW MUpa YHMTaTeNs, © B 3TOM MNPUYYIIUBOM
MEeperyieTeHU W MPOUCXOJUT TMOCTKEHHE U TIEPEOCMBICIICHHE aBTOPCKOM
WHTEHIINH.

JJist mOCTpOEHMSI KOTHUTUBHOM MOJIENH CUTYyallud HE00X0MMa KaTeropusalus
MO3HABAEMOT'0 ¥ OTPAKAEMOTO B peuH (TEKCTE) BOCIIPUHUMAEMOT0 MUpa. DTy 3a/1a4y
BBITIOJTHSIET MPONO3HULIHS.

OpnHako TEKCT SIBJISETCS HOCTAaTOYHO KPYIMHOM €IMHUIEH, KOTOpas HY>KJaeTCs
B CEIrMEHTAIMU, MO3TOMY B POJU €AUHUIIBI TEKCTa PACCMATPUBAINCH U CIIOAKHOE
cuntakcuyeckoe menoe (CCLL) (H. C. [Tocnienos, U.A. ®uryposckuii, JI. I'. babenko,
. P. l'anbnepun, I'. A. 3osoroBa, B. A. Kyxapenko u MHOTHE Jp.), U cBepX(PpazoBoe
eauHctBO (O .M. Mockanbeckas, H. . Cepkosa, C. ®. SIkoBnieB u 1p.), U Kypcema
(B.T. Bop6otbko), u mposanueckas ctpoda (E.C. Tlamkuna-demopyk, I. 5.
ConraHuk), a TakXe IPyrue eAUHULIBL.

M. 4. biiox npeayioKuil B Ka4eCTBE €IMHULBI TEKCTA JUKTEMY, MUHUMAJIBHYIO
€UHUIlY CUCTEMAaTH3allui U TeMaTU3allui TeKCcTa, GOPMUPYEMYIO MPEITI0KEHUSIMU
WJIU OJIHUM TIPEJIOKEHHUEM.

JlukreMa SBIMAETCS HE TOJBKO EIWHHUIECH PEeUYM, HO U CIWHUIIEH fA3bIKA: B
YYEHUU O S3bIKOBBIX YPOBHSIX OHA 3aroJIHSIET HUIIY MEXIY MNPEAJIOKEHUEM U
TekcToM. OJTHaKO KaK €QUHUIA SI3bIKA IUKTEMa MOXET CYIIECTBOBATH JIMILIb B BUJIC

MOJIeJIe U CTPYKTYpHBIX cxeM [bnox, 1977: 72].
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I[Ipy co3maHumM TEKCTa OPOMO3ULMU  BJIEMEHTAPHBIX  MOPEAJIOKECHUN
COCIMHSIIOTCS B OJIOKH M 00pa3yroT MPOIO3UIIMH 00Jiee BRICOKOTO ypoBHS. [Ipu aToM
KaK CMHTaKCHYeCKHe OJIOKH, 0Opa30BaHHBIC U3 AJIEMEHTAPHBIX KOHCTPYKIIMH, TaK U
COOTBETCTBYIOIIME WM NPOMO3UIMU MOTYT CTPOUTBCSI HAa OCHOBE ITPOCTOTO
IIPUCOEANHEHNUS, BKIIFOUEHHUS. Ha TEKCTOBOM ypOBHE 3TO peanu3yercs MOCPEICTBOM
Pa3IMYHBIX CIIOCOOOB CBSI3BHOCTH TEKCTa (CYOCTUTYLMHU, PEPE3CHTALIMH, PA3TUYHBIX
noBTOpoB). OHAKO TJIOOANbHAS MPOTIO3UIUS IIEJIOT0 TEKCTa HE SIBISETCS MPOCTOM
CYMMOM BKJIIOYEHHBIX B Hee 3JeMeHTOB. Tak, mo mHenuto M.I1. CycoBa, «CBsi3aHHbBIE
B OJHOM TEKCTE MPEIJIOKEHUSA INOJDKHBI OTBEYATh NMPUHILMUITY PEJICBAHTHOCTH, T.€.
OTHOCUTBCS K OJTHOM U TOM K€ ONMCHIBAEMOW CUTYAIMHU, K OJJTHOMY ITOJIOKEHHUIO JIE,
K TeMe (coaepkanuio) qanHoro tekcra» [Cycos, 2006: http://www].

B s3pIkO3HAaHWMM B 3HAYEHUHU, OJM3KOM K JIUTEPATYpOBEAUYECKOMY, Kak
JNIEHOTAaTUBHAs €MHULA SI3bIKA TO MOHATHE CTAJI0 PACCMATPUBATHCA JUIIb B YUCHUU
0 nuKTeme, pazpabotanHom M. . Bioxom.

Takum 0Opa3om, ceMaHTHKA TEKCTa — 3TO BCsSt MHGOPMAIIHS, COJEpKaIascs B
HEM, C Y4YeTOM MapaJiurMarudeckux @aktopoB. CeMaHTUUECKOE MPOCTPAHCTBO
TEKCTa MOXET OBITb TPEJICTABICHO 4Yepe3 MHUKPOCTPYKTYpPHl  (IUKTEMBI),
MaKpOCTPYKTYpPhl M, HAKOHEIl, TJOOAJIbHYI0 CTPYKTYpY BCETO IIPOU3BEICHUS.
Muxkponpono3uiysi Ha ypoBHE TEKCTA PENMPE3CHTUPYET TUKTEMY, MAKPOIIPOTIO3UIIUS

— MaKpOCTPYKTYPY U TJI00aIbHASI POTIO3UITUS — BECh TEKCT.

1.3 OcHOBHBIE MOAX0/IbI K TPAKTOBKE TEPMHHA «IIPArMATHKA)

He cnyyaiiHo 0OBEKTOM HCCIE€IOBaHMS JaHHOW paboOThl  SBISIOTCS
KOHCTPYKIIMU MparMaTtudeckoro 3¢dekra B mpecce. Beap Ha cerogHsmHUN EHb
razera Kak WH(QOpPMAIIMOHHBIN BUJ TMOJyudusia cBoe BTopoe abixanue. B XXI Beke
Pa3BUBAKOLIMECA BO3MOKHOCTA CeTH MHTEpHET MO3BOJSAKOT HE TOJBKO JIOCTABJISATH
uH(OpPMAIUIO 0 TOTPEOUTENss B CYHTAHHBIE MUHYTHl, HO W MaHUITYJIHPOBATH

moapMu. Takum o00pazoM, noMUMO HH(POPMATUBHOM (YHKUHUH, Yy MPECCHI
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CYLIECTBYET ellle ofaHa (QyHKIUs — Bo3AeUCTBYomIast. J(aHHas (QyHKIUS JOCTUTAeTCs
32 CYeT MOIIHBIX NMPArMAaTUYECKUX CPEACTB, KOTOPBIE 3aJ0KEHBI B COBPEMEHHOM
npecce. OTU  CPEICTBA CIHOCOOHBI CO3/1aBaTh HOBYIO, IOPOM HMCKa)XEHHYIO
peasibHOCTh. He citydaiiHO rOBOpSAT: «KTO BiajaeeT uHbopMaluei, BlajgeeT MUPOM.

Bompocamu mnparMaTMKY JIMHTBHCTBI HAadalyd 33aHUMAThCs €IIE B Hadale
MPOIIJIOrO BeKa, WM BIEPBbIC AaHHBIM TepMuUH Obl1 BBefeH Y. Y. Moppucom s
0003HaYeHHUsST OJHOTO M3 TPEX pa3/elOB CEMUOTHUKH, KOTOPYIO OH pasleiisl Ha
CEMaHTHKY, U3y4YaIOLlyl0 OTHOLIEHUE 3HAKOB K OOBEKTaM, CUHTAKTHKY — pa3fell O
ME)K3HAKOBBIX OTHOLIEHHUAX, M IParMaTUKy, MCCIEAYIOIIYI0O OTHOLIEHHE K 3HAKaMm
ropopsAmux. OJHAKO caM IparMaTHYecKUil AacMeKT CYIIECTBOBAHMS 3HAKOBBIX
cucteM (B TOM YHCIIe U s3bIKa) ObLT BIiepBbIe TiIaTebHO paccMoTpeH Y. C. [Tupcom
B KoHue XIX Beka. IIparmMarnueckyro COCTaBISIOIIYIO OH CUMTaJ OCHOBOM IS
OINpeZe/ICHUs] CYLUIHOCTH 3HAaKa. 3HAK CTAHOBUTCS TAKOBBIM HE Ojarogapsi CBOUM
(du3MYeCKUM CBOMICTBaM, a BCIEJICTBHE ONPENEIEHHOTO YNOTpeOJeHUs €ro B
coobmectBe. IloaToMy Kak cmoco0 TMOCTPOEHHS 3HAKOBBIX  KOHCTPYKLHN
(CMHTaKCHUC), TaK W OTHOIIEHHE 3HAKOB K 0003HauyaeMbIM O0BEKTaM (CEMaHTHKA)
SBIISIIOTCS JIMIIb CPEICTBOM JUIsl BBIMOJHEHHUSI 3HAKAMH MX OCHOBHOW (DYHKITHH:
obecrieunBaTh KOMMYHHKAIIMIO MEXAy JroapMu [ApytioHoBa, ['ytaep, 2002:
http://www].

B teuenue neckonbkux necatuierui mocie Y. [lupca mpobnema mparmMaTuku
HE 3aTparuBajlach JIMHTBUCTAMU M OOJjbllasg 4acTb pabOT B 00JACTH CEMUOTHKH,
JUHTBUCTUKM W QUIOCOPUH  SI3bIKA  OPUEHTUPOBATUCH HA  CHHTAKTHKO-
CEeMaHTH4eCKUM noaxon. Jlume Bo BTOpoM nonoBuHe XX BEKa MHTEPEC K JAHHOMU
TeME BHOBb BO3POJAWICS M OTO CTAJIO 3aMETHO IO Tpyaam JI. Butrenmreiina u JIx.
Octura [Tam xe: http://www ].

Cam JI. ButreHmreiiH He ynoTpe0Jisijl TEpMUH «IIparMaTUKa» U B 3TOM CMBbICIIE
OH IIpEeJIaracT CIECAYIOIUN TE3UC: «3HAYCHHME S3BIKOBOI'O BBIPAKEHUSA €CTh €ro
ynotpebaenue». CornacHo JI. Butrenmreiiny, s3bIK CyIIeCTBYET HE JAJIsi Ha3bIBAHUS

npeaAMETOB M HEC OJII BbIPAXKCHHA KaKux-I1100 MEHTAJIBHEIX cocTosHui. OH
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IPENOCTABISAET JIFOASIM BO3MOYKHOCTH COBMECTHOM JESATENBHOCTH, MOIYMHEHHOM
onpeAenéHHbIM MpaBuiaM. Bceskuil sS3bIKOBOI 3HAK €CTh CBOETro poAa (urypa B
«SI3BIKOBOM HUTpe», B 4€M-TO MOJ00Has maxMatHou durype. [IlaxmaTHBIM KOPOJIb
€CTh HEKOTOPBIM 3HAK, HO CMBICI 3TOTO 3HAaKa ONPENEIAETCS TOJIbKO MPABUIAMH €r0
UCIIOJIb30BaHUSI B paMKax Mrpbel. BHe ymoTpeOjeHuss OH HHMYEro He 0003Hadaer
(amyero He 3HaAuMT). Baxnoit ocoOeHHOcThiO (uiocobun JI. Butrenmreitna
ABJIIETCSA CBOETO POJa dIUMHUHAIMS CYOBEKTUBHOTO (pakTopa ymoTpeOIeHUs sI3bIKA.
S3bpIKOBOE TIOBEACHHE MPEACTaBIsET COOOM Wrpy MO NpaBWIaM, pa3leisieMbIM
cooOrmiecTBOM. Bcé, 4TO CBSi3aHO C S3BIKOM, MUMEET HMCKIIOYUTEIBHO IMyOINYHBIN
xapakrtep. ['oBopeHue Ha sI3bIKe €CTh MYOINYHO UHTEPIPETUPYEMOE COOBITHE, CMBICI
KOTOPOTO orpezAensercs oOOIMMU MpaBUJIaMH, a HE COCTOSHUEM CO3HAHMS
roBopsiiero [Apytionosa, ['ytHep: http://www].

[Tozxke [x. OctHOM OblTa pa3paboTaHa TEOpPUsI PEUEBBIX AKTOB, KOTOpas
MpeACTaBIsia cCOO0M MHYIO JIMHUIO UCCIEAOBAHUS MPArMaTHYECKOTO acleKTa S3bIKa.
B Heli Takke NpPHU3HAETCS, YTO OCHOBHBIM B SI3bIKE SIBJIIETCSA €r0 IparMaThyeckas,
KOMMYHUKallMoHHast ¢yHkuus. He oTpumas poim pasnenseMblX COOOIIECTBOM
MpaBUJI, 3T TEOPUS BBOJUT B PACCMOTPEHUE TAKUE XaPAKTEPUCTUKH, KAK HAMEPECHHE
rOBOPSIIIET0, KOMMYHHMKAIIMOHHAs 11eJb U Tak jganee. MHbIMH cioBamu, COTJIACHO
TEOpPUHM PEUYEBBIX AKTOB, YMOTPEOJEHUE S3bIKa BO MHOTOM 3aBUCUT OT CO3HAHMS
cyOBbeKTa s13bIK0BOM esaTenbHocTr [Tam ke: http://mwwwl].

PaccMOTpUM HECKOIBKO COBPEMEHHBIX MOJIX0/I0B K MOHSATUIO «ITPAarMaTHKa.
FO.C. CremanoB oTMmeual, 4YTO, «eCIUM CHHTaKTHKa — 3TO cdepa BHYTPEHHUX
OTHOILIIEHUN MEeXAy 3HAaKaMH, CEeMaHTHKa — c(epa OTHOUICHUH MEXIy 3HaKaMU U
TE€M, YTO OHM 0003HAYaIOT, TO MparMaTuka sBJeTCs c(epoil OTHOLIEHUH MEXIY
3HAKAMU M TE€MH, KTO MMM IOJB3YETCSA, U IMOATOMY €€ LIEHTPAJIbHON KaTeropueu
aBysgeTcsi cyobekT. C OJHOM CTOPOHBI, 3TO OTHOIIEHHE CYObEKTa, (POPMUPYIOIIETO
3HaKM, K TOMYy, 4YTO OH (opmMupyer: HCTUHHOCTb, OOBEKTHUBHOCTbD,
IPEANOJIOKUTEIBHOCT  PEYH, €€ HCKPEHHOCTb WJIM HEUCKPEHHOCTb, €€

HpI/ICHOCO6HCHHOCTB K COLMaJbHOM cpeac um ConrajJibHOMY  ITOJIOKCHHIO
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BocnpuHuMaromero v T.4. C JIpyroil CTOPOHBI, 3TO HHTEPHPETALMS PEUH
BOCIIPUHUMAIOIIUM CYOBEKTOM: KaK HCTUHHOM, OOBEKTMBHOM, WCKpEHHEH W,
HANpOTHUB, JIOXKHOM, COMHHTEIBHOW, BBOJsAIIEH B 3a0myxaeHue» [CremnaHoB,
1981: 327].

CyObeKTUBHOCTH pe4M BOOOIIIE U HAYYHOU, B YACTHOCTH, SIBJIAECTCS MPEIMETOM
MHOTMX HCCIIEIOBAHUM, IMPOBOJAMMBIX KaK OTE€YECTBEHHBIMH, TaK W 3alaJHbIMHU
JUHTBUCTaMU. B HaydHbIX pa®oTax MOCIEIHEr0 BPEMEHH IOKa3aHa 3aBUCHMOCTD
S3BIKOBOM (POPMBI OT MparMaTHKd — YEJIOBEYECKOTO OMbITa, IIEHHOCTEH, MpaBui,
HOPM M YCTaHOBOK, peryJupyronmx noseacaue [bopoaynuna, 2009: 201].

Crana 3aMeTHa TEHIEHIUS HMHTEHCHBHOTO aHalU3a OLIEHOYHON (QyHKIMU
A3BIKOBBIX E€IUHUL, KOTOpas BBIPAXKAET PEAKIUI0 II0Jb30BaTENs SA3BIKOM Ha
ONMCBHIBAEMYIO CUTYAIMIO U CBA3BIBAEMYIO C IIPOLIECCAMH ITOHUMAHUS, OCMBICIICHUS.
[ToguepkuBaeTcsi HEOOXOIUMOCTh HE TOJBKO MOHSThH 3aMbICEI aBTOPA, OLEHUTH €0 C
TOYKHU 3PCHUS COACPIKAHUSA, HO U OLICHUTh €r0 HANPAaBJICHHOCTh U MOJE3HOCTh [Tam
xe: 201].

Jx. Karg u Jx. @ogop CBA3BIBAIOT MParMaTUKy ¢ MHTEPHpPETALNECH 3HAUYCHUS
BBICKA3bIBAHUSI C IIOMOIIBIO KOHTEKcTa. Jk.JIM4u moHMMaer mnparmMaTtuky Kak
U3YUYCHHE 3HAYECHUS OTHOCHUTEBHO peueBoli cutyauun. B «CnoBape
JUHTBUCTHYECKUX TepMUHOB» O.C. AXMaHOBOW MparmMaTHKa OMNPEAEISAETCS Kak
«OIMH W3 IUIAHOB WJIM AaCIEKTOB HCCIEAOBAaHMS SI3bIKA, BBIACISAIOIIANA U
UCCIIEAYIOINNA €UHULBI SI3bIKa B UX OTHOUIEHUH K TOMY JIMIYy WJIW JIULAM, KOTOPbIE
NoJIL3YIOTCS si3bIKOoM» [KanTamkuna, 2012: 28]. Tlo onpenenenuio M. M. MarumgoBoit
«TIparMaTvKa U3y4aeT TO, YTO MPOMCXOJMT, KOrJa JIFOAM HAYMHAIOT IOJIb30BATHCSA
CEMAaHTUYECKUMU M CHUHTAKCMYECKMMH €IUHHUIIAMH B PpPEAJIbHBIX CHUTYAIUAX
obmenusi». 1. M. Kob6o3eBa roBopUT 0 IMHIBUCTHUECKOM MparMaTHKe, KOTOpasi, B €€
MOHUMAaHUH, MPEACTABISET COO0M AUCIUIUIMHY, U3YUYaOIIyI0 S3bIK KaK «CpEICTBO,
UCTIOJIb3YyEMOE YEJIOBEKOM B ero nestenbHocT» [Tam xke: 28]. B mparmaTuke si3bik
paccMaTpUBaeTCs Kak WHCTPYMEHT neicTBus. HecMoTps Ha oOuime BapuaHTOB

TOJIKOBAHHUA JAHHOI'O IMOHATHA, BCC MCCIICAO0BATCIIM HCU3MCHHO IMOJYCPKHUBAIOT POJIb
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U BIUSHUE KOHTEKCTAa HA BOCHOPUATHE M HMHTEPHPETALHUIO BBICKA3bIBAHUN
KOMMYyHHKaHTaMH. KOHTEKCT, WM MparMaTudeckuii KOHTEKCT, BKIIIOUAET B ce0s Kak
JIMHTBUCTUYECKUE, TaK U SKCTPATUHIBUCTUUECKHNE KOMIIOHEHTHI, COMPOBOXKIAIOIINE
CUTYallMI0 OOINEHHUS: COLUAIbHBIE, 3THUYECKUE, OMOJOTHYECKHE XapaKTEePUCTUKU
Y4aCTHUKOB KOMMYHHUKAIIMH, UX OTHOIICHUS | T. 1. [Kanramkuna, 2012; 28].

FO.Jl. AmpecsiH pmaer cnenymoliee omnpejaelieHue JaHHoMmy TepMmuny: «Ilox
IparMaTHKON MbI OyJeM MOHUMATh 3aKPEIJICHHOE B S3BIKOBOM enuHUIlE (JIEKceMe,
adhpukce, rpaMmeMe, CHHTAaKCHYECKONH KOHCTPYKIIMH) OTHOIIEHUE roBOpsIIero 1) k
NEHUCTBUTENBHOCTH, 2) K COAEpKaHMIO  cooOuieHus, 3) K  ajapecary»
[[y>xBuii, 2008: 17].

HeTtpyaHo 3aMeTuTh, 4TO OMpeeeHIe TePMUHA ObBUIO PAaCIIMPEHO, OJTHAKO, B
NocJieIHEE BpeMs TEPMUH «IIparMaThka» OblT BUJIOM3MEHEH, MOCJEe Yero CTaj eIle
HIMpE, U €ro TPaKTOBKA CTajla 3By4aTh cieayoimuM oopasom: «IIpeagmerom nzydenus
IparMaTHKH SBISIOTCS B3aMMOOTHOIIICHUST MEXIY YEIIOBEKOM U SI3BIKOBBIM 3HAKOM).
JlaHHO€ TIOHMMaHue MparMaTUKd B UTOTE BBUIMJIOCH B (DOPMHUPOBAHHE aOCOIIOTHO
HOBOTO HAIMpPAaBJICHHsI, KOTOPOE TMOJYYHJIO Ha3BaHWE «IParMaJIMHTBUCTHKa». Ha
CETONHSIIHUN  JIGHb  MOJ  MNParMaJIMHTBUCTHKOM  TMOHUMAIOT  «acIeKT
(YHKIIMOHUPOBAHUS  SI3BIKOBBIX ~ €IWHUIDY, BHIOOP KOTOPBIX  OMPEIENIeTCs
WHTEHIIMOHATBHBIMU 3a/ladaMH BO3JICHCTBHS Ha IMOJIydaTessl OTIPABUTEIEM TEKCTa,
YYUTHIBAIONINM CHUTYaTUBHBIE YCJIOBHUSI akTa OOIEHWS W TPHUHATHIE B JaHHOM
(GYHKIMOHAJIBHOM CTHJIE HOPMAaTUBHBIE CIOCOOBI ynoTpeOneHus s3bika» [Tam xe:
18].

Taxke, cymecTByer JApyras HWHTEpPOpETAlMsl MparMaTHKd sI3bIKa Kak
(dheHoMeHa, CBS3aHHOTO C COIMAJIBLHOM CYTBIO SI3bIKa U s3bIKOBOro oOmieHus. A. K.
JlparaHoB u ero acmupaHThl pa3padaThIBAIHM COIMONPArMAIIMHTBUCTUKY, OMPEACIISS
ee KaK «TaKoi MOIXOJ K aHalu3y TEKCTa, IPHU KOTOPOM TEKCT MPUHUMAETCS Kak
cpena  (QYHKIMOHMPOBAHHWA B 3HAYUTENBHOH  Mepe  OOYyCIOBJICHHBIX
COLIMOKYJIFTYPHOM CHUTyaluell S$3bIKOBBIX 3HAKOB M PACCMATPHUBACTCS IOJ YIJIOM

B3aUMOJICHCTBHS COIMOKYJILTYPHBIX (akTopoB» [[paranos, 2001: 71]. B3ss a1
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OTIpeJICTICHUSI 32 OCHOBY, MBI MOKEM OIPEACIUTh MPAarMaTUKY SI3bIKA MPECCHhI Kak
COIMAIBHOE U IMOTUBHOE BO3JICHCTBHE.

OgHuM Y3 OCHOBHBIX TIPU3HAKOB COBPEMEHHOI'O Ta3eTHOrO TEKCTa,
XapaKTEePU3YIOMIMX €ro MNparMaTUyecKyl0  HAMpaBJICHHOCTb, SBIAETCS  €r0
CIOCOOHOCTH OBITh BOCTpeOOBaHHBIM. B mpecce mumiyT o HeraTUBHOM, MOKa3bIBAIOT
W3HAHKY COIMAJIbHOM JKM3HM, COOOIAIOT O CKaHaanaX, KOHQIMKTaxX, KatacTpodax u
CTUXUUHBIX OENCTBUSX, YTO CIOCOOCTBYET CTAOMIBLHOMY YJIEpKAHWUIO BHHUMAHHE
ayauTopud. ['a3eTHpIe TEKCThl CTAIA YPE3BbIUAHO HACBIIIEHHBIMHU, HHTEHCUBHBIMH,
IparMaTuyecKy OPUEHTHUPOBAHHBIMU KaK C TOUKH 3PEHHSI CAaMUX COOBITHM, TaK U UX
SI3BIKOBOTO npeacrasiaeHus [Adurora, 1999: 41].CnoxHast byHKIIMOHATBHAS
Harpy3ka W CTPYKTYpHO-CMBICIIOBAss OpPTaHM3aIlds Ta3eTHOIO TEKCTa BBI3BIBACT
NOTPEOHOCTh B SI3BIKOBBIX EAWMHUIIAX, KOTOpPhIE WPHUBJICKATM OBl BHUMAaHHE
YUTaTENE, COYeTasl MOBBIIICHHYI0 MH(GOPMATUBHOCTh M BO3ACHCTBYIOIIYIO CHILY.
['maBHass mparmaThueckas 3ajada aBTOpa Ta3eTHOrO0 TEKCTa — JTO TMepeaava
uH(pOpMAIUU C 3aIpPOrpaMMHUPOBAHHON YCTAHOBKOW Ha €€ COIMAIBbHYIO OIICHKY,
OKCIUTMKAIIMS YUTATeJIeM OICHKM WHQGOpPMAMK B 3aJaHHOM  HaIpaBJICHUU.
Hampumep, mnpuBiedus BHUMaHWE, BBIJACIUTH, OTIAATh YEMY-THOO TPEINOYTCHHE,
npsSMO yKa3aTh, KakK CIIeyeT MOHMMAaTh YTO-IHO00; MPEACTaBUTh YTO-THOO Kak
UCTUHHOE WJIM JIOKHOE; MPEIOCTaBUTh KakK Obl CBOOOJY BHIOOpa W MpPHU ATOM
HE3aMETHO MOJICKa3aTh €T0; BOBJIEYh YUTATENSI B CBOM PACCYKJEHUS U MTOJABECTH €r0
K BBIBOJAY, KOTOPBIM OyaTo OBI OH JellaeT caM; HaMEPECHHO IPEYBEIMYHUTHh WIIH
NPEeyMEHBIINTh YTO-TH00; BBeCcTH B 3a0myxaeHue [bensera, 2005: 22]. Peakius
YUTATEINS SBIAETCS KOHEYHOU 1EIhI0 KOMMYHUKAIINH, JaHHAS PEAKIIUs CO3HATEIHHO
3amporpaMMHUpOBaHa aBTOPOM, BCE HCIONIBb3YEeMbI€ CPEICTBA JOJIKHBI CIYXKUTh IS
ee peanusanuu [[Tokporckas, 2004: 2].

B paMkax coBpeMeHHOI JIMHIBUCTUKH MparMaTUKa HE UMEET YETKUX TPaHUIL U
KOHTYpPOB, B HEE BKIIIOUYEH PsJ BOMPOCOB, CBSI3AHHBIX C TOBOPSIIUM CYOBEKTOM,

ajpecaToM, HUX B3aUMOJCHCTBHEM B KOMMYHHUKAllUM, CHUTyalued OOIIeHus

[SIpuiesa, 1990: 271].
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B cBa3um ¢ cyObekTOM pedn B paMKax JIMHTBUCTUYECKOW TparMaTuKu
U3Y4al0TCS:
— SIBHBIE M CKPBITHIE LIETTU BBICKA3bIBAaHUS («MJUTOKYTUBHBIE CUJIbD», 110 k. OcTHRHY),
HalpuMep COOOIeHHEe HEKOTOpON WH(OpMAIMM WM MHEHHs, BOTPOC, MPHUKa3,
npocb0a, COBET, 0OEIIaHNe, U3BMHEHNE, IPUBETCTBUE, KaJl00a U Tak Jlajee;
— peueBasi TAKTUKA U TUIIbI PEYEBOTO OBEACHMUS;
— MpaBWia pa3roBoOpa, MOAUYNHEHHBIE TaK HA3HIBAEMOMY MPUHIIUAITY COTPYIHUYECTBA,
PEKOMEHIYIOUIEMY CTPOUTh pEeYeBOE OOIIEHWE B COOTBETCTBUU C MPUHATOMN LIEIBIO U
HaIpaBJICHUEM pa3roBOpa, HAMpuUMep, aJeKBaTHO HOPMHUPOBATh COOOIIAEMYIO
uHpopMaIuio (MaKkCuMa KOJIMYECTBa), COOOIIATh TOJBKO UCTUHHYIO HH(MOPMAITHIO U
000CHOBaHHBIE OIIEHKHM (MakcMMa KaudecTBa), JieJlaTh COOOIICHUE peJIeBaHTHBIM
OTHOCUTETFHO TEMbI pa3roBopa (MakCMMa OTHOIIEHHUS), JellaThb pedb SICHOM,
HEJIBYCMBICIICHHON U TOCIEOBATENIbHON (MAKCMMBI MaHEphl Peud); 3TH IpaBuUia,
chopmynupoBannbie I. II. I'paiicom, cTamu Ha3bIBaThCA KOHBEPCAIIMOHHBIMU
MaKCUMaMU WM MAaKCUMaMHU BEJICHUS Pa3TOBOPA;
— yCTaHOBKAa TOBOPSIIEr0, WJIM TParMaTHYECKOE 3HAYCHHE BBICKA3BIBAHMS:
KOCBEHHBIEC CMBICJIBI BRICKA3bIBAHMS, HAMEKH, MHOCKA3aHHUE, OOMHSIKH U TaK Jlajee;
— pedepeHIUs TOBOPSIIETO, TO €CTh OTHECEHUE SI3BIKOBBIX BBIPAKEHUH K MIPEAMETaM
JEHCTBUTEITLHOCTH, BBITEKAIOIIEE M3 HAMEPEHUS TOBOPSIIIETO;
— TparMaTU4YeCKue MPECYNIO3UIUU: OIEHKAa TOBOPSIIUM o0IIero ¢GoHaa 3HAHUH,
KOHKPETHOH  MH(QOPMHUPOBAaHHOCTH,  HMHTEPECOB, MHEHHUH W  B3IJILMOB,
MICUXOJIOTUYECKOTO  COCTOSTHUSI, OCOOEHHOCTEM Xapakrepa UM CHOCOOHOCTH
MOHUMAaHUS apecara;
— OTHOIIIEHHE TOBOPSIIETO K TOMY, YTO OH COOOIIAeT: a) OILIEHKa COAep KaHus
BBICKA3bIBaHUSI (€r0 MCTUHHOCTh WJIM JIOKHOCTh, HUPOHUS, MHOTO3HAYUTEIHLHOCTD,
HECEepPbE3HOCTh U Tpoune), 0) BBeAeHUE B (POKYyC MHTEpeca OJHOTO U3 TEX JIHII, O
KOTOPBIX TOBOPSIINN BEAET peyb, B) OPTaHU3AIMs BBHICKa3bIBAaHUS B COOTBETCTBHUH C

TEM, YeMy B COOOIIEeHUH npuaaéTcst Hanboubliee 3HadeHue [Spuesa, 1990: 272].
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B cBs3u ¢ aapecatom peud B paMKax JIMHIBUCTUYECKON MparMaTUKU
U3YYarOTCH:
— HHTEpIpeTalys peud, B TOM YHUCJIE MpPaBWIa BbIBOJA KOCBEHHBIX M CKPBITBIX
CMBICJIOB M3 MPSIMOTO 3HAYEHUSI BBICKA3bIBAHUS, B J3TUX IPABUIIAX YUYUTHIBACTCS
KOHTEKCT, MparMaTuyecKkas CUTyalus U MPECYIIO3UINH, a TAKXKe 11eJId, C KOTOPhIMU
TOBOPSIIIMI  MOXET CO3HATEJIIbHO OTCTYNAaTh OT MPUHATHIX MAaKCUM OOIIECHUS
(HampuMep, HapyIIaTh MPUHIUAI PEICBAHTHOCTH, COOOIATh OYEBUIHBIC aapecaTy
BEIIIU U TaK jJajee);
— BO3JICICTBHE BBICKAa3bIBaHMUs Ha ajpecara (NMepioKyTUBHbIN sddekr, mo Jx.
Octuny):  pacmmpeHue  WHOOPMHUPOBAHHOCTH  ajapecaTa;  HW3MCHCHHUS B
SMOIIMOHAJILBHOM COCTOSTHUM, B3IJIAJaX U OIEHKAaX aJpecaTa; BIWSHHUE Ha
COBEpIIIaeMbIe UM JACHCTBUS; dcTeTHIeCKuid 3 (PEeKT u Tak ganee;
— TUIBI PEYEBOr0 pEarupoBaHUs Ha MOJYYEHHBIM CTUMYJ (MPSMbIE U KOCBEHHBIE
peaKkiMK, HalpuMep CocoObl YKIOHEHHS OT MPSIMOTO OTBETA Ha BOIIPOC).

B cBsi3u C OTHONMICHWSIMH MEXIy YYaCTHMKaMH KOMMYHHUKAIIUM B paMKax

JIMHTBUCTUYECKOMN MTparMaTUKU U3y4aroTCsl:
— ¢opMbI peuyeBoro oOmieHus: (MHPOPMATUBHBINA IHATIOT, ApPYKecKas Oecema, criop,
ccopa M Tak jajee);
— COIMAJIbHO-ITUKETHAsl CTOpOHa peuu (hopmbl oOpaleHus, CTHIb OOIIEHUs, HOPMBbI
o01IIeHMS);
— COOTHOIIIEHHE MEX]Y YYaCTHHUKaMH KOMMYHHUKAIMU B TE€X WJIM HHBIX PEUYEBBIX
aKTax.
B cBsi3u ¢ cutyarueit oOieHus: B paMKax JMHTBUCTHYECKOM MPAarMaTHKU U3Y4YalOTCS:
— UHTEpIpeTalus JeHKTHUYEeCKIX 3HAKOB («BAEChy, «celyacy, «3TOT» U Tak jJaliee), a
TaK)K€ WHJIEKCAIbHBIX KOMIIOHEHTOB B 3HAYEHHUH CJIOB;
— BIMSHHE PEUEBOH CHUTyallMd Ha TEMaTHUKy M (opMbl KOMMYHHKaluu [Spiiesa,
1990: 273].

JluurBUCTHYECKas MparMaThKa TakKe M3ydaeT pedb B pamMKax oOIed Teopuu

YeJIOBEYECKON JIEATEIHLHOCTH.
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Wtak, Mbl yriayOWInCh B HUCTOPHUIO 3apOXKACHUS W CTAHOBJICHHUS TaKOTrO
HaIIpaBJIEHUS SA3BIKO3HAHWSA KaK IParMajJMHIBUCTHKA, BBISIBUJIM, KAaKUE ACIEKTHI
IIOIBEPTalOTCsl U3YYEHUIO B PAMKAX JIMHIBUCTUYECKOM INPAarMaTUKH, PACCMOTPEIH
psiI COBPEMEHHBIX MOJAXOJOB K TMOHATHIO «IparMatuka». BaxuHeimen ¢yHkiuei
peueBOM JIEATENBHOCTH SABISAETCS (PyHKUMs Iepenayd HHPOpMalUH, HTOCKOJIbKY
KOMMYHUKAIMS IPEAIonaraeT, Ipexae BCero, nepenadyy U BOCIpPUATHE HEKOTOPOIo
MBICIIUTEJILHOTO cojiepkaHus. B cBs3u ¢ TeM, uro XX| Bek sBisercs BeKOM
uHpOpMaIlMU, MBI MOXXEM CJelaTh BBIBOJA O TOM, YTO IparMajJMHIBUCTUKA Ha
CEerOJHSAIIHUN JEHb 3aHMMAET OJHO M BaXKHBIX MECT CPEIU AKTHBHO H3y4YaeMBbIX
HaNpPaBJICHUU S3bIKO3HAHMS, U MCCIEIOBAHUS B JaHHOM HaIlpaBJIEHUH, 0€3yCIOBHO,

ABJIAIOTCA aKTyaJIbHBIMU.

1.4 TlosuTHYecKasi TMHIBUCTHKA KaK HAYKA

Tak kak Tema Hamero WCCIEAOBAaHUS HETOCPEICTBEHHO CBsi3aHA C
MOJUTUYECKONH TPEeccoil, HEOOXOAMMO BBECTH TOHSATHE TEPMHUHA «IIOJUTHUYECKAs
JWHTBUCTHKAa» ¥  BBUSICHUTH aKTyaJbHOCTh M  3HAYUMOCTH  ITOJIUTUYECKOM
JIMHTBUCTHKH KaK HAyKH.

CaM TepMHH «IIOJUTUYECKas TMHTBUCTHKA» BIEPBBIE ObLT ymoTpeOeH

[TomuTHyeckas JMHTBHCTUKA — HOBas Jisi Poccun Hayka, BO3HHKIIAs Ha
CTBIKE JIMHIBUCTUKH C TIOJUTOJIOTMEH W YYHMTBHIBAIOIAS TAKXKE TOCTHIKCHUS TaKUX
HayK Kak OTHOJIOTHS, COIMalibHAasl TICUXOJIOTHS, COIMOJIOTUS M JPYrux
ryMaHHUTapHBIX HayK. Heo0X0AMMOCTh BOSHUKHOBEHHS U PAa3BUTHSI HOBOTO HAYYHOTO
HaNpaBIICHUSI CBs3aHA C PACTYIIUM HHTEPECOM OOIIECTBEHHOCTH K YCIOBUSM H
MeXaHU3MaM IMOJIMTHYECKOH KoMMmyHuKanuu [Uyautos, 2006: 7].

[TonmuTHyeckass  JMHIBUCTHKA  TECHO  B3aMMOCBSI3aHA C  JIPYTHUMH
JMHTBUCTHYCCKUMH JTUCIMIUTMHAMUA — C COIMOJMHTBUCTHKOW, 3aHUMAFOIICHCS
npobyieMaMu B3aUMOJICHCTBUS A3bIKa M 00IIeCTBa, ¢ (YHKIIMOHAIBLHOW CTUIIMCTUKON

M, OCOOGHHO C WUCCIEAOBAHUSIMHU MYOJUIIMCTUYECKOTO CTUJISI, C KOTHUTUBHOM
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JIMHTBUCTUKOM Y JIMHIBUCTUKOM TEKCTA, C KJIIACCUYECKON U COBPEMEHHOU PUTOPHUKOM.
[lonmuTnyeckass  JUHTBUCTUKA  XapaKTEpU3yeTCs  TaKUMH  OCOOEHHOCTSIMH
COBPEMEHHOTO0  S3BIKO3HAHUS, KaK  MYJbTUIUCUUILUIMHAPOCTh  (MPUMEHEHHE
METOJIOJIOTUM Pa3IMYHbIX HAYK), aHTPOIIOLEHTPU3M (YEJIOBEK, SI3bIKOBas JTUYHOCTH
CTAHOBUTCS OTNPABHOM TOUKOW JJIsi MCCIIEOBAHUS  S3BIKOBBIX  SIBICHUN),
OKCMAHCHUOHU3M  (TEHJIEHLHMS K  PACIIMPEHUI0  00JIaCTU  JIMHTBUCTHYECKHUX
U3bICKaHUl), (pyHKIMOHAIM3M (M3y4YeHHE s3blKa B JCWCTBUU, B JUCKypce, NpuU
peanu3ald UM CBOMX (YHKIMI) M SKCIUIAHATOPHOCTH (CTpEMJIEHHUE HE MPOCTO
omucath (akTel, HO U JaTh UM OObscHeHue). [lonmuTuyeckas JIMHTBUCTHKA
HEMOCPEACTBEHHO CBf3aHA W C HAyKaMM, W3y4alOllMMHM HWHIWBHIYaJIbHOE,
COIIMYMHOE M HalMOHaJIbHOE co3HaHue. OOmue npodseMbl MOIUTHUYECKON
JIMHTBUCTHUKHU CBA3aHBI C COLMAIBHOM IICUXOJIOTUEN, KYIbTYPOJIOTHEN, COLIMOJIOTUEN,
nonuTosioruet, sTHorpadueit.  IlpemmeroM  WccienoBaHUSA — MOJUTUYECKOM
JIMHTBUCTUKU  SIBIIAETCS MOJUTHYECKAs] KOMMYHUKAaUUs, TO €CTh peudeBas
NEATENIbHOCTh, OPUEHTHPOBAHHAS HA MPOIMAraHay TeX WIA HHBIX  UIEH,
SMOIIMOHAJILHOE BO3JIEWCTBHE Ha TpaxJaH CTpaHbl W MOOYXKIEHHE UX K
HNOJUTUYECKUM JIEUCTBUSM, Ui BHIPAOOTKM OOIECTBEHHOTO COTJIACHSs, NPUHATUS U
000CHOBaHUS COIMAIBHO-TIOJIMTUYECKUX PEIICHUH B YCIOBHUSIX MHOXECTBEHHOCTH
Touek 3peHus B oodmecTBe [Uyauuos, 2006: 8]. Kaxaplii yenoBeK, KOTOPBIA YUTACT
ra3ersl, BKJIIOYAET pPagu0 WIM TEJIEBU30p, SBILIETCA aIpecaToOM ITOJIMTHYECKOU
KOMMyHUKaiu. Korjga »TOT uYenoBeK HAET Ha BHIOOPH, OH Yy4acTBYeT B
MOJIMTUYECKONW >KU3HU M JIeJIaeT 3TO He 0e3 BIUSAHUSA CYOBEKTOB IMOJIUTUYECKOM
komMmyHukanuu. [lpm TakoM monxone K cdepe MHTEPECOB  MOJIUTHYECKOU
JUHTBUCTUKA OTHOCUTCS HE TOJIBKO Tepeaayda MOJUTHYECKON HMH(OopMaluu, HO U
BCE€, YTO CBS3aHO C BOCHPUITHEM M OLIEHKOM IOJUTUYECKON PEaIbHOCTH B MPOLIECCE
KOMMYHUKATUBHOM  JEATEIBbHOCTH. OcHoBHass  GQyHKUMS — TMOJMTHYECKOU
KOMMYHHUKallMM — Ooppba 3a MOJMTHYECKYI0 BJIACTh Ha IMPUMEHEHHUS
KOMMYHMKAaTUBHOM JEATENBHOCTH: LENIb IOJIMTUYECKON KOMMYHHUKALMU — MPU3BATh

OKasaTb IpPAMOC HJIIM KOCBCHHOC BJIMAHHC Ha PpacnpcaciICHHUC BJIACTU (HYTCM

28



BbIOOPOB, Ha3HAUYECHUU, CO3JaHUE OOIIECTBEHHOTO MHEHHUA U Jp.) U €€
UCIIOJIb30BaHUE (IPUHATHE 3aKOHOB, H3JAHHE YKa30B, ITOCTAHOBICHHU W Jp.).
[lomuTHYeCcKUil ~ KOMMYHHUKAlUs  OTPaXaeT CYIIECTBYIOLIYK)  IMOJIUTHYECKYIO
peallbHOCTh, U3MEHSETCSI BMECTE C HEM U yJacTBYET B ee mpeoOpa3oBannu. OCHOBHAS
Heiab  MOJAUTHYECKOM  JIMHTBUCTHUKM  —  MCCJEIOBAaHME  MHOTOOOpa3HbIX
B3aMMOOTHOIICHU MEXy S3bIKOM, MBIIIEHUEM, KOMMYHUKAIMEH, CcyObeKTaMu
MOJUTUYECKON JEATEIbHOCTU U MOJIUTUYECKUM COCTOSTHHEM OOILECTBa, YTO CO3acT
yCIIOBUSL JJI BBIPAOOTKM ONTUMAJBHBIX CTPATETMl W TaKTHUK TMOJUTHYECKOM
nestenbHocTH.  [lonmuTHueckass  KOMMYHMKalMs — OKAa3blBa€T  BIMSHUE  Ha
pacrpesiesieHie W HCIOJIb30BaHHWE BIIACTH Ojlarofaps TOMY, YTO OHA CIIYXKHT
CPEICTBOM BO3JCHCTBUS HA CO3HAHWE NPUHUMAIOIIUX TOJUTHYECKUE pPEIICHUS
aroAe  (u3buparenei, JeMyTatoB, UYWHOBHUKOB u  Ap.). IlomuTudeckas
KOMMYHUKAIIMS HE TOJIBKO TIepeaeT MHPOPMaIIUI0, HO U OKa3bIBa€T SMOLMOHAIBHOE
BO3JICHCTBHE Ha ajpecara, ImpeoOpa3yeT CYLIECTBYIOUIYI0 B CO3HAaHUU YEIOBEKa
HOJUTHYECKYIO KapTuHy Mupa [HyauHos, 2006: 8].

Baxueimmii 1ocTynaT COBPEMEHHOW IIOJUTUYECKOW JIMHIBUCTUKU —
JUCKYPCUBHBIN MOAXOJ K WM3YYEHHUIO IMOJIUTHYECKUX TEKCTOB. DTO O3HAYaAET, YTO
KK/l KOHKPETHBIN TEKCT paCCMAaTPUBAETCA B KOHTEKCTE MOJUTUYECKON CUTYAIIUH,
B KOTOPOIl OH CO3/1aH, B €r0 COOTHOLIEHUS C JPYTMMHU TEKCTaMH, C y4E€TOM LIEJEBbIX
YCTaHOBOK, MOJMTUYECKUX B3IJISAAOB M JIMYHOCTHBIX KAuyeCTB aBTOpa, CIEeUU(UKH
BOCIIPUSTUSL 3TOTO TEKCTa PA3NMYHBIMU JtOAbMH. OO0s3aTeIbHO YYUTHIBA€TCS Ta
pOJIb, KOTOPYIO 3TOT TE€KCT MOYKET WrpaTh B CUCTEME IMOJUTHYECKUX TEKCTOB U —
HIMPE — B NOJUTUYECKON kU3HH cTpanbl [Yyaunos, 2006: 7].

Emie onHa TOuka 3peHUs KacaeMoO MOHSATUS «IOJIUTHYECKas JTUHTBUCTUKA»
conepxutcsi B MoHorpaduu A. H. bapanosa. CornacHo A. H. bapanoBy, nzyuenuto
MOJINTUYECKOTO S3bIKa CIOCOOCTBOBAJIIO KaK MUHUMYM Tpu (hakTopa. Bo-mepsbix,
BHYTPEHHUMHU TOTPEOHOCTSIMU JIMHTBUCTUYECKOW TEOpUU, KOTOpas PEryJsipHO B
pasHble MEpUOAbl HMCTOPUM JIMHTBUCTUKM oOpalmianach K peabHbIM cdepam

(YHKUMOHUPOBAHUS SI3bIKOBOM CUCTEMBI. BO-BTOpBIX, YUCTO MOJUTOIOTHYECKUMU
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npoOaeMaMyd HM3YYEHHS MOJUTHUYECKOTO MBIIIICHHS, €r0 CBS3M C MOJMTHYCCKHM
MOBEJICHUEM; HEOOXOAMMOCTBIO IOCTPOCHHUS NPEACKA3bIBAIOIINX MOJEICH B
MOJIUTOJIOTHH, a TaKXKe pa3pabOTKH METOIOB aHAIM3a MOJUTHYECKUX TEKCTOB H
TEKCTOB CPEJICTB MaccoBOW wuHpopmanmu. M, HaKOHEI, CONMAIbHBIM 3aKa30M —
MaJiope3y/IbTaTUBHBIMU IOTBITKAMH MBICIISIIICH YacTH OOIMIecTBa OCBOOOIUTH
MOJUTHYECKYI0O KOMMYHHUKAIIMIO OT MAHWIYJSIHMNA TOJUTHKOB, BEAYIIUX CeOs
HEYECTHO IT0 OTHOIIICHHUIO K Hapoy [bapanos, 2001: 358].

Takum 00pa3oM, Mbl MOXKEM CJe/IaTh BBIBOJ, YTO B PEaJHAX COBPEMEHHOM
KM3HH, KOTJa HMHTEpeC OONIECTBA K TMOJMMTHYECKOH KOMMYHHKAIIMH HEIPEPHIBHO
pacTeT, pa3BUTHE TaKOIr0 HaNpaBJICHUS HAyKd KakK IOJIMTHYECKas JIMHIBHUCTHKA

npoao0JIKacT OBITh 3HAYMMBIM H AKTyaJIbHBIM.

1.6  IIpakTH4Yeckoe NpUMeHEHUE MCCJIEAYEMOr0 MaTeprasa B NPaKTHKeE

npenmogaBaHus HHOCTPAHHOI'O A3bIKA

Kaxnmprii  1eHb  4YeloBEeK  CTaJKHUBAeTCS ¢ OOJBIIMM  KOJWYECTBOM
pa3HOOOpa3HBIX TEKCTOB, MPUHAJICKAIIUX PAa3HBIM CTUIISAM. Kaxaplii U3 HUX UMEET
CBOIO crenuduky, u, 0€3yCIOBHO, HY)KHO yMETh paboTaTh C pa3HbBIMU CTUIISIMH,
MOHUMATh W aHAJM3UPOBaATh. [IyOIUIIMCTHUECKUI TEKCT HE SIBISICTCS HCKIIFOUCHHEM,
a B paMKax COBPEMEHHOH J>XM3HHU, KOTJla pOJIb CPEACTB MAacCOBOW HHQOpMaIuu
pacTeT B TEOMETPUYECKOMN MPOTPECCUH, YMEHHE M HAaBBIK Pab0OTaTh ¢ TAKUM TEKCTOM
IIPOCTO HEOOXOIMMBI.

[Tonutrueckas mpecca 00J1aae€T MOIIHBIM MParMaTUYECKUM BO3JICHCTBUEM, B
CBS3M C YeM BO3HHUKACT HEOOXOJIMMOCTH HCIIOJIB30BaTh IMOJAOO0HBIC TEKCTHI TPHU
OOy4YeHHHM aHTIUHCKOMY S3BIKYy Ha CTaplieM »3Tale B IIKOJaX C YIIIyOJICHHBIM
WU3YYCHUEM HMHOCTPAHHOTO S3bIKa. BaXHOCTh pabOTBI yYEHHUKOB C IOJOOHBIMU
TEKCTaMH CBSI3aHA C TEM, YTO paboTa ¢ ayTCHTHYHBIMU MPAarMaTHICCKUMH TEKCTAMH

CIIOCOOCTBYET dbopMHupOBaHHIO BBICOKOTO YPOBHS MEXKYJIbTYPHOTO
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B3aUMOJICUCTBUS, UYTO TMOJOXKUTEIBHO BIMSIET HAa MPAKTUYECKOE MCIOJIH30BAHUE
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA B JaJIbHEUIIIEM.

[IpumeHenne maTepuana JaHHOTO MCCIEAOBaHUSA OBLIO anmpoOMpOBaHO Ha
yueHukax 11-Xx KiaccoB Ha JUCHMIUIMHE «TEXHUYECKUU TEPEBO», KOTOpas
3a4aCTyl0 BKJIFOYEHA B MEPEUYCHBb SI3bIKOBBIX AUCUMIUIMH JIMHIBUCTUYECKUX IIKOJI U
rUMHa3uid ¢ yINIyOJICHHBIM  HM3y4€HHEM  s3bIKOB. UTEHHME U  TepeBOJI
MyOMUIUCTUYECKUX TEKCTOB C CHJIBHOM MParMaTuko Ha YPOKE TEXHUYECKOTO
nepeBoja JaeT Maccy MPEUMYIIECTB, MO3BOJISIIOIINX MPU CUCTEMATUYECKUX 3aHATHSIX
CYIIECTBEHHO TMOJHATh MPAKTUYECKUM YPOBEHb BIIAJICHUS SI3BIKOM. Ydalluecs
CTAJIKUBAIOTCSA C OOJBIINM KOJIUYECTBOM CJIOKHOM JIEKCHKH, 00JIaJarolieii ooraToit
CEMaHTUKOM, TIIATEIIbHbIA AaHAJIN3 KOTOPOM MO3BOJSAET IIONOJHUTh AKTUBHBIM U
MAaCCUBHBIN CJIOBapHbIM 3amac. Mcnonp3oBaHMEe B HM300MIMU IS JTOCTHXKECHUS
nparmatudeckoro »d@ekra Takux CpeACTB Kak WANOMBI, (Ppazeosornyeckue
000pOTHI, 6€3yCIOBHO, CIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHUIO OMPEICICHHBIX HABBIKOB, TaK
K€ HEOOXOMUMBIX JJIi TPAKTHYECKOTO HMCIIOJIB30BAHUS AHTIIMMCKOTO S3bIKa B
peanusx KU3HU.

JIyist mpoBeieHns ypoKa HaMH YaCTHUYHO OBLT B3AT MaTepuall, UCIIOIb3yEMbI B
MPAKTUYECKON YacTH JaHHOW palOOThl. YUyeHUKaM ObLIU MPEIIOKEHbI KOHTEKCTHI,
KOTOpBIE CJIEIOBAJIO TEPEBECTH, MEPEIaB MO MAKCUMYMY 3aJI0KEHHBIM aBTOPOM
nparMaTHyeckuii  moreHnman. J{mg  paGoTel  pa3pemanoch  MCIOJIb30BaTh
AMepuKaHCKUW cioBapb aHriumiickoro s3sika H. BeOGctepa, mist Toro, 4ToOBI
YCTAHOBUTH 3HAYEHUE TEX WJIM HUHBIX JIEKCEM B COCTaBE€ CHUHTAKCUYECKUX
KOHCTPYKITMHU, OOJaJaroNuX CHJIBHOW MparMaTukoi. PesynpTaT mokaszan, d9To
noA0OHbIE 3aJaHusl SBJISIOTCS JOCTAaTOYHO CJIOXKHBIMHM, HO, TEM HE MEHee, KpailHe
3 PEKTUBHBIMU.

Jlenast BEIBOA, MOXKHO 3aMETUTh, YTO B CBSI3U C KOJOCCAJIbHOM 3HAYMMOCTBIO
CMU B KU3HH, WCIOJIb30BAaHHE MMYOJMIIUCTUYECKUX  TEKCTOB  SIBJISIETCS

HEOTHEMJIEMOM YacTbi0 OOyUYEHHUS! aHTJIMHCKOMY SI3bIKY Ha CTaplleM JTare, Tak Kak
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CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HEOOXOJUMBIX HABBIKOB M YMEHHH JUIsl Ka4eCTBEHHOTO

BIaaACHUA A3BIKOM.
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BriBoarnl o 1 riiaBse

Takum o6pa3zom, B 1 TJ1aBe Mbl pacCCMOTPEIM OCHOBHBIC TOJXObI K TEPMUHAM
«CUHTAKCUYECKAsI KOHCTPYKLHUS», «IPAarMaTUKa», «CEMaHTUKA» C TOUKU 3PEHUS Kak
OTEYECTBEHHOM, TaK U 3apyO0e)KHON JIMHIBUCTUKHU. Takke, Mbl BBIIBUWIN 3HAYMMOCTh
M3y4YE€HUS TaKOW HAYKU KaK MOJIUTHUYECKasl IMHIBUCTUKA, OMPEACIINIIN €€ 3aauHu.

[Ipu BBeieHUM TIOHSTHS «CHHTAKCUYECKAst KOHCTPYKIIHS ObUTH pacCMOTPEHBI
OCHOBHBIE Pa3HOBUJHOCTHA CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMWA U UX POJIb B sI3bIKE. bpun
MPOAHAIN3UPOBAHBl TAKUE CHUHTAKCUYECKHUE €IUHUIIBI, KaK CJIOBOCOYETAHUE U
MPEIJIOKEHNS], SABJSIONIMECS, C TOYKM 3PEHHS OTECUYECTBEHHOM JIMHTBUCTHKH,
0a30BBIMU U OCHOBHBIMH CUHTAKCUYECKUMHU KOHCTPYKITUSIMH.

[Ipu ompeneneHun 3HAYEHUSI TEPMUHA «IPArMaTUKa» ObUIA PACCMOTPEHBI
OCHOBHBIE KOHIICTIIIMH, MOCTY>KUBIITUE OCHOBOM JUISl 3apOKJICHHUS U (DOPMUPOBAHMS
TaKOW JUCIUIUIMHBI, KaK MparMaJMHIBUCTUKA. Ha3BaHbl MMeHa ucclienoBaTenei u
VX OCHOBHBIC WJEH, MOJYUYHUBLIME Pa3BUTHE B Hactosuiee BpeMs. Ha ceromHsmuHuii
JICHb, TparMaTUKa SBISIETCS TMEPCHEKTUBHBIM HAIPABJICHUEM JIMHIBUCTUYECKUX
HCCIICIOBAaHUM, CTICIIM(PHKON KOTOPOTO 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO B IICHTP BHUMAHHMS
MOMEIIAETCI KOMMYHUKATUBHAS JEATECIIBHOCTh, OCYILECTBIsEMAas YEJIOBEKOM B
ONPEJECICHHBIX COLHUAIBHBIX W MEXIWYHOCTHBIX YCJIOBHUSX, C OINPEACICHHBIMU
MOTHBAaMH M LIEJISIMH, C UCTIOJIb30BAHUEM CIIEIHATIBHBIX SI3IKOBBIX CPEJICTB.

He cexpet, 4T0 OCHOBOM MOCTHUHIYCTPHAIBHOTO OOIIECTBA, 3apOKIAI0IIETOCs
B HACTOSINEE BpeMs, SBIsACTCS MHGOpMAIIHs, TPOUCXOAUT yBenudenue poiaun CMU,
3HAaHUK W WHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUNW B JKM3HH COBPEMEHHOTO YEJIOBEKa.
Nmenno B CMU 3aj10)K€HBI MOIIHEWINIME NParMaTU4YeCKUE CPEACTBa, MUMEIOIINE
KOJIOCCAIBHOE BO3JICMCTBUE HA ajJipecara, B CBSI3U C YEM, U3YUYCHHUE BCEBO3MOKHBIX
0COOCHHOCTEH MOBEJEHHUSI SI3BIKOBOTO 3HAKa B €ro OTHOIICHUU K TOBOPSIIEMY U

CIIyLIAIOLIEMY CETOHS UMEET 0CO0YIO aKTyaJIbHOCTb.

33



I'maa 2. CuUHTaKCcHYeCKHe KOHCTPYKIUH 1eCTPYKTHBHOIO

nparMaTu4eckoro 3g¢exra, xapakrepusyouue JuH4HocTs Jonaasaa Tpamna

Jlis Toro 4YTOOBI MCCIIEOBATHh KIFOUEBBIE CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIIHMU
JNECTPYKTHUBHOTO MparmMatuyeckoro s¢dexra npu BBeaeHun obpaza . Tpammna B
NyOJMUIMCTUYECKUX M3JAHUSAX M OINpPEAeNUTh JCHOTATUBHBIE W KOHHOTAaTHUBHBIC
3HAQYEHUsI TE€X WM HHBIX JIEKCEM B COCTAaB€ CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLHUHU,
BOCIIOJIb3YyeMCsl AMEpPHUKAaHCKUM cJIoBapeM aHriuiickoro s3eika H. BebGcrtepa
[https://www.merriam-webster.com]. B maHHOi r1aBe OyayT pacCMOTPEHBI
CUHTAKCHUYECKHE KOHCTPYKLUMHU JECTPYKTHBHOTO TparMaThuueckoro »s3ddexra c

KOHLIEBOW U CPETHEN CUJIbHBIMU MMO3ULUSIMU.

2.1. CuHTaKCHYeCKHEe KOHCTPYKIUM JeCTPYKTUBHOIO IPArMaTu4€eCcKoro

3¢ dexTa ¢ KOHIEBOM CHILHOU MO3UIIMEH

B  nmanHom  maparpade  pacCMOTpUM  CHHTAKCHYECKHE  KOHCTPYKIIHUH

JECTPYKTHBHOTO MIparMaTuyeckoro 3dexra ¢ KOHIEBON CUIHLHOM MO3HUITHEH.

«Here’s how Washington Post described President Trump’s mood heading into
this past weekend: “Trump was mad — steaming raging mad» [The New York
Times: http//:www].

B nmaHHOW 1uTaTe pacCMOTPUM CHHTAKCHYECKYIO KOHCTPYKIIMIO Steaming
raging mad:

Mad

1.: arising from, indicative of, or marked by mental disorder —not used
technically

2. a.:completely unrestrained by reason and judgment : unable to think in a clear
or sensible way; driven mad by the pain; mad with jealousy

b. : incapable of being explained or accounted for; a mad decision
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. carried away by intense anger : very angry : furious; mad about the delay
. carried away by enthusiasm or desire; mad about horses

. affected with rabies; a mad dog

o o bk~ w

: marked by wild gaiety and merriment : hilarious; of their childhood, of the

mad pranks they played — Winston Churchill

~

- intensely excited : frantic; driving him mad with jealousy — Edmund Wilson
8. : marked by intense and often chaotic activity : wild a mad scramble

Steaming mad
: steaming or steaming mad; INFORMAL : very angry. Synonyms: furious, irate.

Raging

1. : causing great pain or distress
2. :violent, wild; a raging fire
3. : extraordinary, tremendous; a raging success

Oanaﬂcr, Ha 3HAYCHUA JICKCCM, YKA3daHHBIC B CJI0BAPC, MOKHO CACJIATH BBIBO/,
9TO B JIAHHOM KOHTEKCTE JIeKceMmbl Steaming, mad ynoTpeOmnsitoTcs HE B CBOEM
JCHOTaTHBHOM 3HAYCHHH, a 00pa3yioT (pa3eosiornueckyro eauHuiy steaming mad,
MMEIOIIYIO 3HaUE€HHE «Very angry». AHaior B pyCCKOM SI3bIKE — «OBbITh BHE c€0s OT
ApOCTU».

«And here’s ABC News: “President Donald Trump summoned some of his
senior staff to the Oval Office and went ballistic”» [The Washington
Post: http//:www].

B 1aHHOM OTpBIBKE NPOAHAIM3UPYEM CHHTAKCUYECKYIO KOHCTPYKLMIO Went
ballistic:

Go ballistic

1. :to become very angry; Dad went ballistic when he saw the dent in his car
2. US : to become very excited; The crowd was going ballistic as the runner
took the lead.
B nmamHom koHTekcre Jsekcema ballistic He ymorpebnsiercss B cBoeM

JCHOTAaTUBHOM 3HAYCHHWH, TaK KaK BXOJHUT B COCTAaB (I)paSGOJIOFPI‘ICCKOﬁ CIUHUIBI JO
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ballistic, umeromieir ocHoBHOe 3HaueHwe «t0 become very angry». OOnamaer

CHJIBHBIM JI€CTPYKTHUBHBIM MparMaTudeckuM 3¢G(HEeKToM U BBICOKOM 3MOIIMOHATBHON

OKPACKOM.

«Anger — and a persistent sense that people were out to get him or weren’t

treating him fairly — motivated Trump to make a massive charge» [The Washington

Post:

1.
a
b
c
d

http//-www].

PaccMoTpuM CHHTaKCHYECKYI0 KOHCTPYKIIMIO massive charge:
Massive

: forming or consisting of a large mass:

: bulky; massive furniture

. weighty, heavy; massive walls a massive volume

. impressively large or ponderous; stars more massive than the sun

. having no regular form but not necessarily lacking crystalline structure

massive sandstone

2.

a : large, solid, or heavy in structure; massive jaw

b : large in scope or degree; the feeling of frustration, of being ineffectual, is
massive — David Halberstam

c : large in comparison to what is typical; a massive dose of penicillin : being
extensive and severe; massive hemorrhage (3) : imposing in excellence or
grandeur; massive simplicity; the most massive American dramatist of his time
— Newsweek

having mass; a massive boson

Charge

a : the quantity that an apparatus is intended to receive and fitted to hold; the
charge of chemicals in a fire extinguisher

b : the quantity of explosive used in a single discharge

c : a store or accumulation of impelling force; the deeply emotional charge

of the drama
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d : a definite quantity of electricity; especially : an excess or deficiency of
electrons in a body

e : thrill, kick; got a charge out of the game

. a : obligation, requirement;... to maintain this readiness ... is ... a first charge
upon our military effort ... — Sir Winston Churchill

b : management, supervision; has charge of the home office

c : the ecclesiastical jurisdiction (such as a parish) committed to a clergyman

d : a person or thing committed into the care of another played with her young
charges at the day-care center

. a : instruction, command;... he gave them charge about the Queen, To guard
and foster her forevermore — Alfred Tennyson

b : instruction in points of law given by a court to a jury

a . expense, cost; gave the banquet at his own charge

b : the price demanded for something; no admission charge

c : a debit to an account; the purchase was a charge

d : the record of a loan (as of a book from a library)

e British : an interest in property granted as security for a loan

. a: aformal assertion of illegality; a charge of murder

b : a statement of complaint or hostile criticism; denied the charges of
nepotism that were leveled against him

.-a (1) : a violent rush forward (as to attack); the charge of the brigade (2) : the
signal for attack; sound the charge

b : a usually illegal rush into an opponent in various sports (such as basketball)

B nmanHOM KOHTEKCTE JiekcemMa Massive ynorpebiieHa B CBOeM KOHHOTATHBHOM

3nadenun «large in scope and degree», a nekcema charge mmeer KOHHOTAIIMIO «@

formal assertion of illegality».

«On occasion, Trump’s refusal to bow to political correctness or even common

decency puts him in a position to tell truths that others are afraid to utter, but far

more often it’s just Trump being a jerk» [National Review: http//:www].
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Hccnemyem cHHTaKCHYECKYIO KOHCTPYKITUIO Trump being a jerk:
Jerk
1. a:anannoyingly stupid or foolish person; was acting like a jerk
b : an unlikable person; especially : one who is cruel, rude, or small-minded; a
selfish jerk
2. :asingle quick motion of short duration; a sudden jerk; gave the handle a jerk
3. a: jolting, bouncing, or thrusting motions
b : a tendency to produce spasmodic motions
4. a: aninvoluntary spasmodic muscular movement due to reflex action
b jerks plural : involuntary twitchings due to nervous excitement
5. the pushing of a weight from shoulder height to a position overhead : the
second phase of the clean and jerk in weight lifting
JIexcema jerk B JaHHOM KOHTCKCTC MCIIOJB3YCTCA B CBOCM ACHOTATHUBHOM
3HaueHuu «an annoyingly stupid or foolish person, an unlikable person, one who is
cruel, rude, or small-minded». O6namaer MOIIHCHITUM JACCTPYKTHBHBIM
nparmMatudeckuM dddektom. YmnoTpeOiieHUe MaHHOW JIEKCHUYECKON eIUHUIIBI B
IMPCCCC IMO3BOJIAICT BbIPAKATD KpaﬁHe HCTAaTMBHOC OTHOHICHHC aBTOpa K O6T>€KTy.
«Much, much later, Trump did read a statement denouncing racism and anti-
Semitism. But even that seemed ... worrisome. It’s not just that an elected official
should know how to answer that question without a lot of prep work. Everybody
should know how to answer that question. Your 3-year-old nephew. Your Uber
driver. Uncle Fred who gets drunk at Thanksgiving. Nobody gets to ask for a script»
[The New York Times: http://www].
B I[aHHOﬁ ouTare pacCMOTpUM CHHTAKCHYCCKYIO KOHCTPYKIIHMIO seem
WOrrisome:
Worrisome
1. : causing distress or worry; worrisome news

2. :inclined to worry or fret; investors feeling worrisome
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Jlekcema WOrrisome ynorpe0ieHa B IEHOTATUBHOM 3Ha4ueHUH «causing distress
Or WOITy», OHa TIO3BOJISIET MepeaTh KpailHe 00eCIOKOCHHOE OTHOIIEHUE aBTOpa K
MIPOU3OIIEAIIEMY COOBITHIO.

«Maybe he keeps talking crazy to divert attention from the fact that he doesn’t
have anything else to report. In Washington, outside of the ongoing disaster that is
immigration policy, actual changes have been sparse» [The New York Times:
http://www].

Paccmotpum koHcTpykiuio actual changes have been sparse:

Sparse
. of few and scattered elements; especially : not thickly grown or settled

Jlexcema sparse gBI€TCS OJNHO3HAYHOW, B JAHHOM KOHTEKCTE HCIIOJIb3YETCA
JUIS. TOTYEPKUBAHUSI HETAaTUBHOTO (pakTa TOTO, YTO «(PaKTUUECKHE W3MEHEHUS OBLIH
PCAKMMU N HECYIICCTBCHHBIMMI.

«Removing someone’s name from public view is the kind of thing done to a
hack, a charlatan, a disgrace — someone universally deemed to be a loser. Trump has
shown himself to be all those things. But now he is one step away from president»
[AM New York: http://www].

Paccmotpum koHCcTpyKIuio to be a loser:

Loser

1. :aperson or thing that loses especially consistently; The team had a reputation
for being a loser year after year.

2. a person who is incompetent or unable to succeed; Don't waste your time on
that loser.; also : something doomed to fail or disappoint; his position is a loser
politically — Fred Barnes
Jlexcema loser B taHHOM ciiydae yrnoTpeOieHa B KOHHOTATUBHOM 3HAYCHUH «a

person who is incompetent or unable to succeed», nMeeT BBICOKYIO IMOLMOHAIBHYIO
OKpacCKy, IO3BOJIACT OXApaKTCPHU30BaTh JIMYHOCTL B HCTATHBHOM KIIIOYC, 06J1a11aeT

SIPKO-BBIPAKEHHBIM JCCTPYKTUBHBIM d(DPEKTOM.
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«As | have argued since | arrived in this country, the American system is
ingeniously designed and remarkably robust, and the culture is strong enough to
withstand a bad man» [National Review: http://www].

[Tpoananu3upyeM CHHTaKCHYECKYIO KOHCTpYyKIuio a bad man:

Bad

- failing to reach an acceptable standard : poor; a bad repair job

o Qo

- unfavorable; make a bad impression

: not fresh : spoiled; bad fish

: not sound : dilapidated; the house was in bad condition
: morally objectionable : evil; bad men

A
o ® o o

: mischievous, disobedient; a bad dog
3. inadequate or unsuited to a purpose; a bad plan; bad lighting
4. disagreeable, unpleasant; bad news
5. a:injurious, harmful; a bad influence
b : serious, severe; in bad trouble; a bad cough
6. incorrect, faulty; bad grammar
7. a: suffering pain or distress; felt generally bad
b : unhealthy, diseased; bad teeth
8. :sorrowful, sorry; feels bad about forgetting to call
9. a:invalid, void; a bad check
b : not able to be collected; a bad debt
He tpynHo 3ameruth, uTo jekcema bad obGmamaeT OOJBIIMM KOJTHYECTBOM
OTPHULATCIIbHBIX KOHHOTaHHﬁ, B CBsiA3M C 4Y€M MOXKHO cCAc€jJaTb BbIBOJ, 4YTO €€
yIoTpeOJieHNe B JAHHOM KOHTEKCTE B KOHCTPYKIMHU Dad man BeI3BaHO CTpEeMIICHUEM
0000IUTh COBOKYITHOCTh HETaTHBHBIX KauyeCTB JUYHOCTH, TaKMX Kak 37100a,
KECTOKOCTb, 'HEB, CBUPCIIOCTD, APOCTh.
«l was concerned that Trump lacks character and knowledge; that he is a
habitual liar» [National Review: http://www].

[Tpoanamu3upyem cuHTaKcHYecKyro KoHcTpykiuto habitual liar:
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Habitual

1. : regularly or repeatedly doing or practicing something or acting in some
manner : having the nature of a habit : customary; habitual candor; habitual
behavior; habitual drug use

2. : regularly or repeatedly doing, practicing, or acting in some manner : doing
something by force of habit; habitual drunkards; a habitual liar

3. :resorted to on a regular basis; our habitual diet

4. :inherent in an individual; habitual grace

Liar
: a person who tells lies; has a reputation as a liar

Jlexcema habitual B maHHOM KOHTEKCTE HaJleJIeHA KOHHOTATUBHBIM 3HAYCHUEM
«regularly or repeatedly doing, practicing, or acting in some manner,doing something
by force of habit», nmekcema liar sBuseTcss ogHO3HAYHON M MMeeT ACPUHHMIMIO «a
person who tells lies; has a reputation as a liar». Takum 00pa3om, MBI MOKEM CJCNIATh
BBIBOJI, YTO II€JIb YMOTPeOJeHUs CHHTaKcuueckoil koHctpykmmu habitual liar —
yKa3zaTb Ha TO, 4YTO OOBEKT UCCJICAOBaHUS HMEET OOBIKHOBEHUE JITaTh,
CUCTCMATHUYCCKHU HC CACPIKUBATH CBOH O6eIHaHI/I$1.

«The trouble for Trump — and all of the rest of us — is that Trump is now
president. And there are real-world consequences to both how angry he gets and how
he chooses to blow off that steam» [The Washington Post: http://www].

PaccMmoTpuM cuHTakcH4eckyro koHcTpykuuto to blow off that steam:

Blow off steam

: to release pent-up emotions

Konctpyknuus blow off steam siBasieTcst hpa3eoiornyeckoit eAMHALICH U UMEET
3Hayenne  «t0 release pent-up emotions». Pycckosi3pIdHBIC 3KBHUBAJICHTHI —
«BBIITYCTUTD map», «aaThb BOJIFO 3JI0CTH». q)p8,3€OJ'IOFI/I‘IeCKI/IC CAUHUIIBI,
VICIIOJIB3YEMBIE B IIPECCE, [IO3BOJISIIOT aBTOPY BBIPA3UTh LIMPOKUN CIIEKTP OTHOLLIEHUN
9KCIIPCCCUBHOI'O, SMOTHUBHOI'O M OLOCHOYHOI'O XapaKTCpa KU, HCCOMHCHHO, O6Ha,[[a}OT

BBICOKMM TparMaTu4eckum 3¢ HeKTom.
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«Donald Trump speech was unremarkable» [AM New York: http://www].
[Tpoananu3upyeM CHHTAaKCHYECKYI0 KOHCTpYKIHIO speech was unremarkable,
BXOIAIIYIO B ra3eTHBIN 3aroJjIOBOK:
Unremarkable
. unworthy or unlikely to be noticed : not remarkable : common, ordinary; The
village itself is unremarkable; its one great attribute being the nearby network of
extensive caverns. — Mark Blacksell
Jlexcema unremarkable sBisiercs ogHO3HAYHOM, UMes 3HaUYeHHEe «UnNworthy or
unlikely to be noticed, not remarkable», koHcTpykmms ¢ ngaHHOW JIEKCEMOMH
ynoTpeOsieHa C 1ebI0 yKa3aTh Ha TO, 4To peub JloHanpaa Tpamma okazanack HUIYEM
HE IPUMEYATEIIbHOW U HETOCTOMHOW BHUMAHUSI.
«Trump’s young presidency has existed in a perpetual state of chaos» [The
Washington Post: http://www].
PaccMoTpuM CHHTaKCHYECKYIO0 KOHCTPYKIHIO perpetual state of chaos:
Perpetual
1. a: continuing forever : everlasting; perpetual motion
b (1) : valid for all time; a perpetual right (2) : holding something (such as an
office) for life or for an unlimited time
2. :occurring continually : indefinitely long-continued; perpetual problems
3. : blooming continuously throughout the season
Chaos
1. obsolete : chasm, abyss
2. a often capitalized : a state of things in which chance is supreme; especially :
the confused unorganized state of primordial matter before the creation of
distinct forms
b : the inherent unpredictability in the behavior of a complex natural system
(such as the atmosphere, boiling water, or the beating heart)
3. a: astate of utter confusion; the blackout caused chaos throughout the city

b : a confused mass or mixture; a chaos of television antennas
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B mannom xoHTekcTe nexcema perpetual ynorpebiena B 3HadeHHn «0CCUITing
continually, indefinitely long-continued», nexcema chaos oGiiagaer koHHOTaHMEH «a
state of utter confusion». Mcxonsa u3 BhIIIECKAa3aHHOIO, MBI MOYKEM CJ€JIATh BBIBOI,
4TO CHHTaKCHUeckas KOHCTpykius perpetual state of chaos ymorpebiieHa ¢ 1ienbro
O0XapaKTEepU30BaTh TEKyllee TMpe3uacHTCTBO JloHanpna Tpamma Kak KpaiiHe
oecrnopsiIouHoe.

«Is U.S. President Donald Trump mad, mad and bad or just bad? This question
arises because of the increasing speculation about whether or not the U.S. President
is mentally ill» [The Globe and Mail: http://www].

B manHOM OTpBIBKE 00OpaTWM BHUMAHHWE HA CHHTAKCUYECKYIO KOHCTPYKIIHIO
“President is mentally ill”:

Mental illness

any of a broad range of medical conditions (such as major depression,
schizophrenia, obsessive compulsive disorder, or panic disorder) that are marked
primarily by sufficient disorganization of personality, mind, or emotions to impair
normal psychological functioning and cause marked distress or disability and that are
typically associated with a disruption in normal thinking, feeling, mood, behavior,
interpersonal interactions, or daily functioning.

Takum 00pa3oM, MBI MOXEM 3aMETHTh, 4YTO JaHHasg KOHCTPYKIIMS
MpCaACTaBIIACT coOoit OECJIbHOC CJIOBOCOUCTAHHUC u ABJISIECTCA TCPMUHOM,
0603H3HaIOHII/IM COCTOAHHC IICMXHMKH HYCJIOBCKA, OTIMYAIOMICTOCA OT 3A0POBOTIO.
Koncrpykuus mentally ill, ymotpeGiennas B mpecce 1Mo OTHOIICHUIO K MPE3HICHTY,
0e3ycI0BHO, 001a/1a€T CUJIbHEHIIINM JECTPYKTUBHBIM NPAarMaTudeckum 3PGeKTom.

«He’s so unpredictable. He’s so mercurial. You know, | would be no more
surprised if he stood up there and declared amnesty for all illegal immigrants to the
United States than if he said he was going to take them all out to be shot. He’s like a
random impulse generator» [The New York Times: http://www].

Bo3bsMmem Bo BHUMaHKE KOHCTpYKIUIo He’s so mercurial:
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Mercurial
1. : of, relating to, or born under the planet Mercury
2 : having qualities of eloquence, ingenuity, or thievishness attributed to the god
Mercury or to the influence of the planet Mercury
3 : characterized by rapid and unpredictable changeableness of mood; a mercurial
temper
4. of, relating to, containing, or caused by mercury

Jlekcema mercurial B xoHTEKcTE JAHHOI'0O OTPBIBKA MMCECT KOHHOTATHUBHOC
3HaueHue «characterized by rapid and unpredictable changeableness of mood»,
oOnanaer BBIPAKECHHOMN HMOLMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHON OKpacKoun pu
XapaKTCPUCTUKE HCIIPCACKA3YEMOI'0 ITOBCACHHNA TUIYHOCTH.

«There are many people who do Trump now, and they have different Trumps,”
Baldwin said. “They have kind of a "balls-of-his-feet-light Trump" or what | like to
call "Gene Kelly Trump." But my Trump is "Miserable Trump." No matter what. He
wins, he loses, he's miserable» [The Washington Post: http://mww].

[Tpoanamusupyem cuHTakcuueckue KoHCTpykimu Miserable Trump u he’s
miserable:

Miserable

1. : being in a pitiable state of distress or unhappiness (as from want or shame);
miserable refugees

2. a: wretchedly inadequate or meager; a miserable hovel
b : causing extreme discomfort or unhappiness; a miserable situation;
miserable weather; his miserable childhood

3. : being likely to discredit or shame; his miserable neglect of his wife; had a
miserable, snide contempt for our country — Joyce Winslow

Jlekcema miserable ynorpebnena B 3nauenuu «being likely to discredit or
shame».

Takum o00pa3om, wucciaeAOoBaB UM MPOAHAIM3UPOBAB  CHHTAKCHYECKHE

KOHCTPYKIMU JI€CTPYKTUBHOI'O IparMaruyeckoro 3¢d@exra ¢ KOHILEBOW CUIIBLHOU
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MO3ULAEN, MBI MOXEM CJEJIaThb BBIBOJ, YTO JIEKCEMbI C OTPHUIATEIBHON OLIEHKOW,
yIOTPEOJICHHBIC B KOHIIE MPEIIOKEHHs, 00JaqatoT OObIIe KOMMYHUKATHBHOM
Harpy3Kou, 4To 0COOCHHO Ba)XHO B T€X CIIy4asx, KOTJa aBTOPY HEOOXOAUMO SIPKO
MOTYEPKHYTh HETATUBHBIC KA4eCTBA M CBOMCTBA INYHOCTH. [10/100HbIE KOHCTPYKIIHH,
HECOMHEHHO, 00J1aJal0T MOIIHEHIIINM IICUXOJIOTMYECKMM BO3JECHCTBHEM Ha

YUTATCJIA.

2.2 CHHTaKCHYeCKHEe KOHCTPYKIMHU JeCTPYKTHBHOIO IPArMaTu4ecKoro

3¢ dexTa co cpeHeH CUILHOU MO3ULIMeH

B nmamHom maparpade pacCMOTPUM  CHUHTAaKCMYECKHE KOHCTPYKIIUU

JECTPYKTUBHOTO MparMaTuyeckoro 3pdexra co cpeaHeil CuabHON MO3UIUEH.

«We bring you this list as a public service. It’s easy to be distracted by all the
strange/contradictory/awful things the president says. For instance, a lot of people
were stunned when he responded to a question about anti-Semitic attacks in the
United States by citing his winning numbers in the Electoral College. Then, when the
question came up again and he yelled at the reporter who asked it» [The New York
Times: http://www].

PaccMoTpuM  cHHTaKkcHYecKyr KOHCTpykmuio —Strange/contradictory/awful
things:

Strange

1. aarchaic : of, relating to, or characteristic of another country : foreign
b : not native to or naturally belonging in a place : of external origin, kind, or
character

2. a: not before known, heard, or seen : unfamiliar
b : exciting wonder or awe : extraordinary

3. a:discouraging familiarities : reserved, distant

a
b : ill at ease
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4. unaccustomed; she was strange to his ways

Contradictory
. a proposition so related to another that if either of the two is true the other is false
and if either is false the other must be true

Awful

1. : extremely disagreeable or objectionable; awful food; awful behavior; an awful
experience

2. informal : exceedingly great — used as an intensive; an awful lot of money

3. :inspiring awe;... the presence of Nature in all her awful loveliness. — George
Eliot

4. : filled with awe: such as

a : deeply respectful or reverential

b obsolete : afraid, terrified

B nanHOW KOHCTpyKIMM Jiekcema Strange ymorpebsieHa B KOHHOTAaTHBHOM
sHaueHun «not before known, heard, or seen», mexcema contradictory smisercs
OJIHO3HAYHOM, U UMECT 3HAaUYCHKE «a Proposition so related to another that if either of
the two is true the other is false and if either is false the other must be true», nexcema
awful B maHHOM KOHTEKCTE 00Ja7aeT IEHOTATUBHBIM 3HAYEHUEM «extremely
disagreeable or objectionable». Takum 00pa3oM, MPHU HCIIOJIB30BAHUKA OHOPOIHBIX
ONPENEIICHUM C HEraTUBHOM 3MOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHOM OKPACKOM MBI MOYKEM
HaOJII0/1aTh CHJIBHEHIIINN JECTPYKTUBHBIM MparMaTuieckui 3P QexT.

«Maybe he keeps talking crazy to divert attention from the fact that he doesn’t
have anything else to report. In Washington, outside of the ongoing disaster that is
immigration policy, actual changes have been sparse. A lot of the departments don’t
have new staffs yet — and some never will if Trump keeps insisting on only hiring
people who never said anything negative about him during the campaign» [The New
York Times: http://www].

Paccmotpum xorcTpykiuio he keeps talking crazy:
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Crazy
1. a: full of cracks or flaws : unsound;... they were very crazy, wretched cabins
... — Charles Dickens
b : crooked, askew
2. a : not mentally sound : marked by thought or action that lacks reason :
insane; yelling like a crazy man — not used technically
b (1) : impractical; a crazy plan (2) : erratic; crazy drivers
c : being out of the ordinary : unusual a taste for crazy hats
3. a : distracted with desire or excitement; a thrill-crazy mob; The fans went
crazy when their team won the championship.
b : absurdly fond : infatuated; He's crazy about the girl.
C : passionately preoccupied : obsessed; crazy about boats

B nanHO# KOHCTpyKIIMM JIeKcema Crazy ynotpeOjieHa B CBOEM JICHOTATUBHOM
snaueHuu «full of cracks or flaws, unsound.

«Removing someone’s name from public view is the kind of thing done to a
hack, a charlatan, a disgrace — someone universally deemed to be a loser. Trump has
shown himself to be all those things. But now he is one step away from president»
[AM New York: http://www].

B nmanHOl 1uTaTe BO3bMEM BO BHHMaHHE CHHTAaKCHYECKYIO KOHCTpYKIHio the
kind of thing done to a hack, a charlatan, a disgrace:

Hack

1. :atool for rough cutting or chopping : an implement for hacking

2. : nick, notch

3. :ashort dry cough

4. :arough or irregular cutting stroke : a hacking blow

5. : restriction to quarters as punishment for naval officers — usually used in the

phrase under hack

o

a usually creatively improvised solution to a computer hardware or

programming problem or limitation
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Charlatan

1. : quack; charlatans harming their patients with dubious procedures

2. . one making usually showy pretenses to knowledge or ability : fraud, faker; a
charlatan willing to do and say virtually anything to remain in the spotlight —

Alan Brinkley

Disgrace

1. a: the condition of one fallen from grace : the condition of one who has lost
honor; left in disgrace

b : loss of grace, favor, or honor; brought disgrace upon the family

2. : a source of shame; Your manners are a disgrace; He's a disgrace to the
profession.

IIpn wuccnenoBaHWM AAaHHOW KOHCTPYKLIMHM, MHOK OBUIO BBISIBIIEHO, 4YTO
aekcema hack B manHOM ciydyae sIBJIsSIETCS HEraTHBHOM OLIGHOYHON MeTa(opoid, Tak
KaK HU B OAHOM H3 CBOUX 3HAYECHUI HE MOXKET OBLITh ynOTp€6H€Ha B IIPSAIMOM CMBICJIC
B JaHHOM KoHTekcte. Jlekcema charlatan ymorpeGieHa B 1€HOTaTUBHOM 3HAYCHHU
«guack». Jlekcema disgrace ymorpe0OiieHa B KOHHOTaTHBHOM 3Ha4YeHUHU «a source of
shame». Taxum O6p2130M, BCC JTAHHBIC JICKCEMbI MMCHOT OTPHLATCIIBHOC OLCHOYHOC
3HAQYCHUEC U B COCTABC ,HaHHOﬁ CHHTAKCHUYECKOM KOHCTPYKIHUU ITO3BOJIAKOT aBTOPY
MOJUYEPKHYTh HeratuBHOe oOTHomeHue K Jlonampany Tpamny. HMcnons3oBanue
MeTadopsl UTpaeT 0coOYyI0 POJb M OKa3bIBA€T OOJBINOE BIUSHUE HA MPArMaTHUKY
JTAHHOW KOHCTPYKIIUH.

«It’s Trump, who practices such gratuitous cruelty — he once mocked
McCain’s agonizing years as a prisoner of war — and leaves nothing but scorched
earth behind him» [The New York Times: http://www].

Paccmotpum koHCTpYKITHIO gratuitous cruelty:

Gratuitous

1. a: given unearned or without recompense

b : not involving a return benefit, compensation, or consideration has

gratuitous permission to pass over private land
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c : costing nothing : The restaurant provided a gratuitous appetizer.
2. : not called for by the circumstances : unwarranted gratuitous insolence a
gratuitous assumption
B nanHOil KOHCTpyKIMHM Jiekcema gratuitous ymorpeGieHa B CBoeM
neHoratuBHOM 3HaueHuu «not called for by the circumstances : unwarranted
gratuitous insolence a gratuitous assumption».  ABTOp CTaTbU C IOMOIIBIO
HUCITIOJIB30BaHUA ﬂaHHOﬁ JIEKCEMBbI C HCTraTUBHBIM CEMAHTHUYCCKUM OTTCHKOM
NBITAETCA JOHECTH A0 Hac HMHGOpMAIMIO O TOM, 4YTO TpamMm HMMEET CBOMCTBO
MPOSIBJISITh HEOOOCHOBAHHO CHJIBHYIO M 0O€3BO3ME3NIHYIO JKECTOKOCTh. Takum
06p330M, ACJIaCTCA aKIICHT Ha OTHOLLICHUU TpaMna K JHOOAM.
«| see a man working to destroy democracy with the help of Vladimir Putin by
using disinformation to frustrate and confuse everyone as they weaken America’s
standing in the world» [The New York Times: http://www].
B nanHOM KOHTEKCTE paccMOTpUM KOHCTpyKIuu to destroy democracy, to
frustrate and confuse everyone:
Destroy
1. : to ruin the structure, organic existence, or condition of destroyed the
files; also : to ruin as if by tearing to shreds their reputation was destroyed
a disease that destroys the body's ability to fight off illness

2. a: to put out of existence : kill destroy an injured horse
b : neutralize the moon destroys the light of the stars
c : annihilate, vanquish

Frustrate

1. a: to balk or defeat in an endeavor; frustrated her opponents by her ball-
handling
b : to induce feelings of discouragement in. Not being able to find a job
frustrated him.

2. a (1) : to make ineffectual : bring to nothing . Illness frustrated his plans

for college.
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(2) : IMPEDE, OBSTRUCT
The project was frustrated by government regulations.
b : to make invalid or of no effect
Confuse
1. archaic : to bring to ruin
2. a:to make embarrassed : abash
b : to disturb in mind or purpose : throw off The directions she gave
confused us.
3. a:to make indistinct : blur; Stop confusing the issue.
b : to mix indiscriminately : jumble
Their arms, legs, and bodies were confused together, till they
resembled ... two serpents interlaced. —Thomas Medwin

c . to fail to differentiate from an often similar or related other confuse money
with comfort Do not confuse the words "flaunt™ and "flout".

B naHHBIX KOHCTPYKHHMsAX Jiekcema Oestroy ymorpeOjieHa B CBOeM
JIE€HOTAaTUBHOM 3HAYCHUH. YHOTpe6ﬂeHHe JIAHHOW JIEKCEMBI B KOHCTPYKIMU (0
destroy democracy 1o OTHOIIEHHIO K TOJHMTHKY, OJHO3HAYHO, TIO3BOJISIET
6638,HCJ'IJ'I$IIII/IOHHO HaJIO)KUTh HA HEro KJIEHMO «IIJIOXOT0)» IIOJIHUTHKA, JOCTUTACTCs
MOIIHeWIasl JecTpyKTUBHAs mparmatuka. Jlekcema frustrate ymorpeGiena B
snayennn «to induce feelings of discouragement in», nexcema confuse B gaHHOM
KOHTEKCTe uMeeT 3HaueHne «to make embarrassed». CemMaHTHKA HCIIOIB30BAHHBIX
JCKCCM IIO3BOJEICT TOYHO IICPpCAAaTb 4YHUTATCIIIO MBICIIb O HCCOCTOATCIBHOCTH
J1. Tpammia kak mpe3uI€HTa ¥ HETATUBHOM PEAKITMU O0IIEeCTBA HAa €T0 MOJUTHYECKYIO
ACATCIBbHOCTD.

«The first month of the Trump presidency has been more cruel and
destructive than the majority of Americans feared. The worst is yet to come» [Slate
Magazine: http://www].

PaccmoTpuM cuHTakcuueckyro KoHcTpykmuto The first month of the Trump

presidency has been more cruel and destructive:
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Cruel

1. : disposed to inflict pain or suffering : devoid of humane feelings; a cruel
tyrant; has a cruel heart

2. a: causing or conducive to injury, grief, or pain; a cruel joke; a cruel twist of
fate

b : unrelieved by leniency; cruel punishment

Destructive

1. : causing destruction : ruinous; destructive storm
2. : designed or tending to hurt or destroy; destructive criticism

Jlekcema cruel ynotpebnena B cBoeM JeHOTaTHBHOM 3HaueHuu «disposed to
inflict pain or suffering, devoid of humane feelings», mekcema destructive
ucronb3oBaHa B koHHoTarmu «designed or tending to hurt or destroy». Jlanubie
JICKCEMBI UMCIOT OTPpUIATCIbHBIC CCMAHTHUYCCKHUC OTTCHKH U NCITIOJIb30BAHBI ABTOPOM
A1 nepeaadn  HETraTHUBHOI'O OTHOHICHHMA K IICPBOMY MECANY MPE3HACHTCTBA
Jonanpma Tpammna.

«He has a long history of speaking and acting crudely towards women. He
mocks everyone from the disabled to war heros». [National Review: http://mww].
Paccmotpum koHCTpyKIHio He mocks everyone:

Mock

1. : to treat with contempt or ridicule : deride; he has been mocked as a mama's
boy — C. P. Pierce

2. to disappoint the hopes of; for any government to mock men's hopes with mere
words and promises and gestures — D. D. Eisenhower

3. : defy, challenge; the unstable, strange new world of subatomic particles that
mock all attempts at understanding — Philip Howard

4. a:to imitate (someone or something) closely : mimic

a mockingbird was mocking a cardinal — Nelson Hayes

b : to mimic in sport or derision; followed the old man along the street mocking

his gait
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Jlekcema MOCK B KOHCTpYKIIMU yHOTpeOJieHa B CBOEM OCHOBHOM 3HaYeHUU «10
treat with contempt or ridicule» ¢ menpro yka3aTh B HETaTHBHOM KIIOYE Ha
OTHOIICHUEC I[OHaHI),Z[a TpaMHa K Hapoay, Ha €ro CBOMCTBO HacMeXaTbCsl H
N30€BAThCA HAA JIFOAbMU.

«But during the first surreal, harrowing, humiliating month of the Trump
presidency, I’ve often thought back to that conversation, and particularly Gessen’s
answer to one of my questions: How do you stay sane when a despicable man is in
your head all the time?» [Slate Magazine: http://www].

Paccmotpum xoHcTpyKIuio surreal, harrowing, humiliating month:

Surreal

1. : marked by the intense irrational reality of a dream; also : unbelievable,
fantastic; surreal sums of money

2. :strange, bizzare

3. :surrealistic

Harrowing

. acutely distressing or painful; a harrowing experience; Mr. Wu's work in a

coal mine was particularly harrowing. — Charles Horner

Humiliating
- extremely destructive to one's self-respect or dignity : humbling

B nmannO# koHCTpyKnmu jiekcema surreal ymorpeOisieTrcss B KOHHOTATHBHOM
3HaueHuM «strange, bizzare», nexcema harrowing siBisercs OJHO3HAYHOW, HMMEET
sHauenue «acutely distressing or painful», nmexcema humiliating Tak e sBisgeTcs
OJIHO3HAYHOHM, mMeeT 3HaucHHe «extremely destructive to one's self-respect or
dignity» JlaHHbIe JIeKCeMbI 00J1aIal0T CUJIbHEHIIeH OTPHUIIaTeIbHOW dMOIIMOHAIBHO-
HKCIIPECCUBHOM OKpacKoil. 3a CUeT 3TOro, aBTOp CTaTbu (POPMHPYET y uMTaTesei
yCTOMYMBOE KpaiHe HeOJarompusitTHoe MHEHHE o JuuHocTtd JloHanpaa Tpamma,
YKa3bIBasA Ha TO, 4YTO HCpBBIﬁ MECHAL €TI0 Hpe6I>IBaHI/I§I Ha IIOCTC IPC3NACHTA CIIA
ABJIACTCA a6cypI[HBIM, <<6OJ’ICBH€HHHM>>, a €ro I[Gf/iCTBI/I?I 10 OTHOIICHWIO K HAPOAY

ABJIAIOTCA YHU3UTCIIbHBIMH.
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«During the election, Rich Lowry noted that Donald Trump is incapable of
basic defensive politics. Unsurprisingly, that deficiency has followed him to the White
House» [National Review: http://www].

PaccmoTtpuMm cuHTakcmdeckyro konctpyknuto Donald Trump is incapable of
basic defensive politics:

Incapable

1. : lacking capacity, ability, or qualification for the purpose or end in view: such
as

a: archaic : not able to take in, hold, or keep

b: archaic : not receptive

C : not being in a state or of a kind to admit : insusceptible

d : not able or fit for the doing or performance : incompetent

2. lacking legal qualification or power (as by reason of mental incompetence) :
disqualified

Jlekcema incapable ymorpebieHa B cBoeM ocHOoBHOM 3HadeHuu «lacking

capacity, ability, or qualification for the purpose or end in view: such as : not able
or fit for the doing or performance». Mcmonp3oBaHa B COCTaBe JaHHOMU
KOHCTPYKIIMHU C MCJIbIO YKa3aTb HAa HCKOMIICTCHTHOCTDH I[OHaJ'II)I[a TpaMna B
BOIIPpOCax OCHOBHOM 060p0HHT€JIBHOﬁ [IOJINTHUKMU.

«The president is his own worst enemy — and he may well destroy his
presidency if he doesn’t change» [National Review: http://www].

PaccMoTpuM cHHTaKCHUECKYIO KOHCTpYKIMto The president is his own worst enemy:

Worst

1. : most corrupt, bad, evil, or ill; his worst fault

2. a : most unfavorable, difficult, unpleasant, or painful; the worst news; your
worst enemy
b : most unsuitable, faulty, unattractive, or ill-conceived; has the worst table
manners

c : least skillful or efficient; the worst person for the job
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3. : most wanting in quality, value, or condition; the worst results
Enemy
1. : one that is antagonistic to another; especially : one seeking to injure,

overthrow, or confound an opponent

N

.. something harmful or deadly; alcohol was his greatest enemy

w

a : a military adversary

I

. b rahostile unit or force

Jlekcema WOrst rpectaBisieT coO0M MPEBOCXOIHYIO CTENEHb JiekceMbl bad u B
JAHHOM KOHTEKCTe mMeeT oTTeHokK «most unfavorable, difficult, unpleasant, or
painful». Jlexcema enemy ymotpebneHa B 3Hadenun «One that is antagonistic to
another; especially : one seeking to injure, overthrow, or confound an opponent».
Takum o00Opazom, aenmaercs akIeHT Ha TO, YTO CaMbld Xymamwi Bpar JloHambma
TpaMHa CCTb OH CaM, U €CJIM OH HC IICPECMOTPHUT CBOU ,Z[CP'ICTBPI}I, CJIOBa M IIOCTYIIKH,
TO BO3MOXEH KpPaxX €ro NOJUTHYECKON KapbepPhl HA MOCTY MPE3UICHTA.

«That’s why President Trump’s baffling, outrageous, unfathomable and just
plain bizarre behavior last week strengthened my already strong suspicions that there
Is something that Trump knows about the investigations into his campaign’s contacts
with Russia that he doesn’t want us to know» [The New York Times: http://www].

PaccMoTrpuM cuHTakcu4ueckyro KoHcTpykmnuio President Trump’s baffling,
outrageous, unfathomable and just plain bizarre behavior:

Baffling
. extremely confusing or difficult to understand; a baffling decision; found the
directions utterly baffling

Outrageous

1. a: exceeding the limits of what is usual; the outrageous weather we have been
afflicted with — New Yorker; outrageous prices
b : not conventional or matter-of-fact . fantastic; outrageous costumes; an
outrageous tale

2. violent, unrestrained; outrageous behavior
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3. a : going beyond all standards of what is right or decent; an outrageous
disregard of human rights

b : deficient in propriety or good taste; outrageous language; outrageous

manners

Unfathomable
: not capable of being fathomed:

a : immeasurable
b : impossible to comprehend

Bizarre
- strikingly out of the ordinary: such as
a : odd, extravagant, or eccentric in style or mode; His behavior was bizarre.; bizarre
stories; a bizarre outfit
b : involving sensational contrasts or incongruities; the bizarre timidity of a tall,
strapping young man

Jlekcema baffling umeer 3mauenume «extremely confusing or difficult to
understand», nekcema outrageous o0JiagaeT KOHHOTATHBHBIM 3HadeHHEeM «Violent,
unrestrained», nexcema unfathomable rtax ke sBusercs ogHO3HAYHOW W WMeEET
3HaveHue «not capable of being fathomed», nekcema bizarre oznagaer «strikingly out
of the ordinary: such as odd, extravagant, or eccentric in style or mode». B mannoii
KOHCTPYKILIMU aBTOp JOOMBAETCS BBICOKOIO IMparMaruieckoro 3ddexra 3a cyer
HCIIOJIB30BaHUsA IIpHUEMa TIpaJallvr: IIPOUCXOAUT HapaCTaHUC OMOIHNOHAJIBHOI'O
3HAYCHHA HCTATUBHO-OLCHOYHLIX IIPpUJIaraTCIbHbIX.

«Donald Trump is a hated figure — more hated than any political figure in
America. In Washington you can just assume that any random person you talk with
agrees with you about that. Many people do seem to think that our president is
brainless, heartless, anything but spleenless» [The Washington Post: http://www].

B nmaHHOM OTpBIBKE PacCMOTPHUM JIBE CHHTaKCHUeCKue KOHCTpykuuu: Donald

Trump is a hated figure, president is brainless, heartless:
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Hate
1. : to feel extreme enmity toward : to regard with active hostility; hates his
country's enemies
2. to have a strong aversion to : find very distasteful; hated to have to meet
strangers; hate hypocrisy
Brainless
: devoid of intelligence : stupid; a brainless decision
Heartless
1. archaic : spiritless
2. : lacking feeling : cruel
B HCpBOﬁ KOHCTPYKIHUH JICKCEMaA hate MokeT UMeTh KaKk OCHOBHOE 3HAYEHUE
«to feel extreme enmity toward, to regard with active hostility» Tak u koHHOTaTHBHOE
«to have a strong aversion to, find very distasteful». Bo BTopoii KOHCTpyKIHMH
aexcema brainless sBisiercs ogHo3HauHOM, uMeeT 3HaueHue «devoid of intelligence,
stupid», rekcema heartless ymorpe6iena B 3mauenuu «lacking feeling, cruel». Asrop
NOoAYCPKUBACT, YTO B O6H1€CTBC CJIOXKHNIIOCh MHEHHE O TpaMne KaK O XECTOKOM U
naxxe Oe3mo3riaoM uenoBeke. Mcmonb3oBaHue MOMOOHBIX JIEKCEM C OYEHb SPKO-
BBIpa}KGHHOﬁ 3KCHpCCCI/IBHOﬁ OKpaCKOﬁ II0 OTHOIICHHUIO K BJIAaCTH, B HAaCTHOCTH, K
MIPE3UICHTY TOCYyJIapcTBa, 0€3YCI0BHO, CIOCOOCTBYET KOJIOCCAIbBHOMY BO3JICHCTBHUIO
Ha BOCHPUATHE YHUTATelNs, CIIOCOOHO CHOPMUPOBATH YCTOWYMBOE OTPHUIATEIHHOE
OTHOIICHHUE K XapaKTepmyeMoﬁ JJUMYHOCTH MW AK€ BBIZBATL Y YHUTATCIIA YYBCTBO
HEHABUCTH U MIPEHEOPEIKEHUS.
«He's a rattlesnake taking a path through the dirt, but suddenly he shows off
his fangs, and you don't expect that to happen with any of the others» [The
Washington Post: http://www].

Paccmotpum koHcTpyKIuio He's a rattlesnake:
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Rattlesnake

. any of several American pit vipers (genera Crotalus and Sistrurus) that have
horny interlocking joints at the end of the tail which make a sharp rattling sound
when shaken.

Jlekcema rattlesnake B KkoHTEKCTE OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYCCKON TIPECCHI,
0€3yCIIOBHO, HE MOXET OBITh YINOTpeOJieHa B MPSIMOM 3HAYCHUM, a SIBJISETCS
300MopdHOI MeTadopoii. B cucreme mo6oro si3pika cymecTByeT (GOHA yCTONUNUBBIX
aCCOLIMATUBHBIX MOJENe, KOTOpble TMPOSIBISAIOTCA B Ha0Ope YCTOMYMBBIX
meTadopudeckux mneperocoB. [Lllyctposa, 2014: 95]. Ilepenecss oOpa3 rpemyuei
3mMen Ha JloHanppa Tpamma, Mbl JOJDKHBI TOHSITh, HACKOJBKO 3TO KECTOKHM,
3JI0CTHBIM ¥ HEMIPEJICKA3YEMbIN YEIJIOBEK.

«Donald Trump is America’s biggest fake fan» [The Washington
Post: http://www].

B nmaHHO# KOHCTpyKIMH oOpaTHMM BHUMaHHE Ha KOHCTpykKiuio biggest fake
fun:

Fake

: counterfeit, sham; He was wearing a fake mustache.

CornacHo cioBapto BeOcrepa, nekcema fake oOnamaer eIMHCTBEHHBIM
3HaUYCHHEM «(albIIUBBIA, MOAJCIbHBIN». VCIONb3ys NaHHYIO JIEKCEMY B COCTaBe
JAHHOW CUHTAaKCUYECKOW KOHCTPYKIIMH, aBTOpP CTaThbU CTPEMUTHCS JOHECTH 10
yuTaTeNs IMPEecChl, 4YTO NATPUOTU3M Tpamma 4Ype3BbIYAMHO HAUTPAHHBIA H
danpmmuBeiid. [TogoOHOE 0OBHHEHHE B aApec MPE3uIeHTa ToCyAapCTBa, 0€3yCIOBHO,
MPUBJICUYECT BHUMAHUE YHUTATEIIsA, & TAaK K€ 3aCTaBUT €ro chopMupoBaTh HETATUBHOE
MHEHHUE O JINYHOCTH MPE3UJICHTA.

Jlenast BBIBOJI, MOXXHO OTMETHTH TOT (PaKT, 4TO aMepUKaHCKas Tmpecca B
OoJpIIe CTENEeHU M300MITYET CMHTAKCUYECKUMHU KOHCTPYKUHUSMH JIECTPYKTUBHOIO
nparmatudeckoro 3ddexra co cpeaHed CHUIBHOM MO3MIMENH MPU XapaKTEPUCTHUKE
JUYHOCTH npe3uneHta [Jonanpaa Tpamma. B omiMune OT KOHCTPYKUIMM C CHIIBHOU

KOHILIEBOW TMIO3UIMEN, B KOHCTPYKIUAX C CHJIBHOW CpPEINHEU IMO3UIMEN LIMPOKO
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pPacCIpOCTPAHEHO MCIOJIB30BAHUE OJHOPOJHBIX YJIEHOB, BBIPAXEHHBIX OLIEHOYHBIMU
OpujaraTeIbHbIMU U CYIIECTBUTEIbHBIMU. TakuM  00pa3oM, MPOUCXOIUT
KOMIICHCALMsl CHWXKCHUS KOMMYHUKATUBHOW HArpy3Kd IIpH  HUCIIOJIb30BAHUU

OLCHOYHBIX JICKCEM B CpGI[HGfI ITO3UIINH.
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BriBoawbI o 2 riiaBse

Takum o00pa3oM, BO BTOpPOH TJiIaB€ MbI HCCIIEIOBAIM CHUHTAKCUYECKUE
KOHCTPYKLMHU JECTPYKTUBHOTO mparmMaTudeckoro s¢ddexra, ymoTpebisembie B
nyonuuuctryeckux usnanusax CIIA npu BBegenum obpasza mpesuaeHta JloHambaa
Tpamma, onpenenuiau JAEHOTATUBHBIE M BCEBO3MOKHbIE KOHHOTATHBHBIE 3HAYCHUS
JIEKCEM, HCIIOJIB3YEMBIX B TE€X WJIM HWHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKUMIX. B xoxe
UCCJIeIOBaHMS OBbUIO BBIABJICHO, YTO B IIPECCE MPEBATUPYIOT KOHCTPYKLUHUU CO
CpemHEeN CHUIbHOU Tmo3ulued. KOHCTpyKIMi C KOHIIEBOM CHJIBHOW TO3ULHAEH
BCTpEUaAIOTCA pexe. UTo e KacaeTcss CMHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMN C Ha4aJIbHOU
CUJILHOHM TO3UIIMEHN, TO B XO0J€ MCCIeN0BaHus WX OoOHapyxkeHO He ObL1o. [lomBons
UTOTH, MBI MOXEM OTMETUTh, UYTO Haubojiee YacTO TMpU OTPHUIATEIHHOU
XapakTepucTuke JMYHOCTH JloHansaa Tpamiia B mpecce UCIONb3YIOTCS OJJHOPOIHbBIE
YJICHBI, BBIPAKECHHBIE OLEHOYHBIMU CYUIECTBUTEIBHBIMH M MpUJIaraTeabHbIMHU,
KOTOpbIE 00JIaJal0oT BBICOKOM JKCIPECCHUBHON OKpackod. B HEKOTOphIX ciydasx,
OJIHOPOJIHbIE WJIEHBI YHOTPEOJSIIOTCA C MPUEMOM Tpajallu, KOraa Kaxaas
nocieayromas jJekceMa oosagaeT 0ojiee CUIbHBIM CMBICIOBBIM U 3MOIMOHAIbHBIM
OTTEHKOM, YTO TIO3BOJISIET BBI3bIBATh Yy 4YHUTATENsl YCTOMYMBO-HEOJIAroNpHUsTHOE
MHEHME O JIMYHOCTU Mpe3uJeHTa. Takke, B KOHCTPYKUHSX AECTPYKTUBHOTO
nparmMatudeckoro 3¢ GexTa NePUoINIECKA BCTPEUAIOTCS Pa3IudHble MeTaophl. ITO
0o0ycnoBieHO TeM, 4YTO0 MeTadopa  OOJagaeT  BBICOKUMH  KOTHUTHBHO-
nmparMaTuyecKuMHu cBoWicTBamu. Ee ymorpeOiieHne B mpecce IMO3BOJIIET BCEIETIOo
BJIMSTH Ha OOILIECTBEHHOE CO3HAHUE, MOMOTaeT (POpMUPOBATH ONPEIEICHHbIE OLIEHKU

COOBITHH, SIBJCHUH, TUIHOCTEH U T.]I.
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3akJIloueHue

Pe3romupyst npoBeIeHHOE HCCIIEIOBAHUE, Mbl MOYKEM CJIIEJATh BBIBOJ O TOM,
YTO aKTYaJIbHOCTh M3y4Y€HUs MPArMaTUKU COBPEMEHHOI'O0 Ta3eTHOrO0 TEKCTa OYECHb
BbIcOKa. OAHOM U3 BaXHBIX (DYHKIMI ra3eTHO-MyOJIUIUCTUYECKOTO CTUJISL SBIISIETCS
BO3JIEHCTBYIOMIAs (PYHKIUSA. 3aBEJOMO W3BECTHAs Uil JKypPHAJIUCTAa PEaKIUs
YUTATENS SBJISICTCS KOHEUHOM LENbI0 KOMMYHHKAIMK. B CBsI3M ¢ 3TUM, HEIOOLIEHKA
3HaHUN OOLIMX 3aKOHOMEPHOCTEN BOCHPUATUS MH(DOpPMALMU YUTATENIEM MOPOKIAACT
TPYAHOCTH B €€ OCMBICIICHUN U HEAOBEPHUE K HEM.

IIepen TeM, Kak mEPEUTH K NPAKTUYECKOW YACTH UCCIEAOBAHUS, Mbl U3YUUIIN
MOAXO/bl POCCUUCKOW U 3apyO0ekKHOM JMHIBUCTUYECKUX IIKOJI K TEpMHUHAM
«CUHTAKCUYECKAsl  KOHCTPYKLHUS»,  «CEMAHTHKa»,  «IIpParMaThka»,  BbIABUIIU
3HQUMMOCTh M AKTyaJIbHOCTh ~ TaKOrO  HANpaBJEHUS  S3bIKO3HAHMS  KaK
MParMajJuHIBUCTHKA, ONPEACIUIN BaXXHOCTh IOJUTUYECKOW JIMHIBUCTHKU Kak
HAYKHU.

MarepuasioM 1y IPAaKTUYECKOM YacTH HCCIEAOBaHMS SIBUINCH CTaThbU,
coaepkame KpuTuKy B aapec Jlonanpna Tpamma, B TakuxX aMEpPUKAHCKHUX
nyoaunucTrnueckux u3ganusx kak New York Times, National Review, AM New
York, The Washington Post, Slate, Globe and Mail. IIpoananu3upoBaB OTAeIbHBIC
CUHTAaKCUYECKHE KOHCTPYKIIUU B KOHTEKCTE CTaTeil, Mbl OOHAPYKUJIH, YTO OJTHUM U3
OCHOBHBIX METOJOB JOCTH>KEHHUS BBICOKOTO JECTPYKTHBHOTO IParMaTU4YeCKOro
apdekTa SBIAETCA HCIOJB30BAHUE B OOJBIIOM H300UIUU  SPKO-BBIPAKEHHOM
OLICHOYHOM 3MOLMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOM JIEKCUKH. 3a4acTyl0, IaHHAsl JIEKCUKa HE
MIPOCTO HOCUT HETaTUBHBIM OLICHOYHBIA XapakTep, HO M SBIETCA KpailHe
ockopoutenbHOU 1711 auuHOCcTH JloHanpaa Tpamma, 4TO CIOCOOCTBYET BBICOKOMY
YPOBHIO JIOCTH)KEHHUS MaHUMYJISATUBHOW KOMMYHHUKAIIMH. Yy ydTaTeNss GOpMUPYETCsS
o0pa3 HeaJeKBaTHOTO, HEMPEJICKa3yeMOro B CBOMX JEHCTBUAX, >KECTOKOTO U

HEKOMIICTEHTHOTO B MOJUTUYECKOMU ACATCIIBHOCTH 4YCJIOBCKA. Ta1<>1<e, MBI BBISICHHJIN
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YTO TP JIOCTHXKCHUHM TMparMaTU4eckoro 3¢¢eKkTa BBICOKA pPOJb MeTadOopHl.
Mertadopa sBsieTcs yHUBEPCAIBHBIM CITOCOOOM BO3/IEHCTBUS HA ajpecara.

Crnemyst U3 BCETO BBINMIECKa3aHHOTO, MBI MOYKEM CJIeNIaTh BBIBOJ, YTO CJIOBO
o0JaaeT OrPOMHBIMHU TICUXOJIOTMYECKHUMH CBOMCTBAMU U SIBJISICTCS MOIIHEUIITUM
Opy>KreM BO3AeicTBHs. B CBSI3M ¢ 3TUM, UCClIeJoBaHMsI B cpepe MparMaTMHTBUCTUKN
HE TepecTaHyT OBITh aKTyaJIbHbIMH, a OyJayT JuIllb MNpuoOpeTaTh Bce Oosee

3HAYMMBIN U BBICOKUH CTATYC.
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